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arc flying away, crushing their own ranks Dost thou not 
recognise the unbearable leonine shoiits, O Arjuna. of the 
terribly-roaring Bhimasena inspired with desire of victory in 
battle ?^* There, the prince of the Nishadas, filled with rage, 
is coming against the son of Ptlndu, on his foremost of ele- 
phants, from desire of slaying him with his lances, even like 
the Destroyer himself armed with his bludgeon Struck by 
Bhima with ten keen clothyard shafts endued with ^thc splen- 
dour of the fire or the Sun, the two arms of the roaring prince, 
with lances in grasp, are lopped off!*® Slaying the prince, 
Bhima proceedeth against other elephants looking like masses 
of blue clouds and ridden by riders guiding them with skill 
Behold those riders striking Vrikodara with darts and lances iu 
profusion ! Slaying with his keen shafts those elephants seven 
at a time, their triumphal standards also, O Partha, are cut 
down by thy elder brother ! As regards those other elephants, 
each of them is being slain with ten shafts by him.**"** The 
shouts of the Dhartarashtras are no longer heard, now that 
Bhima, 0 bull of Bharata s race, who is equal to Purandara 
himself, is engaged in battle!*^ Full three Ahhatihinia of 
Duryodhana’s soldiers had been assembled together (in front 
of Bhima). They have all been checked by that lion among 
men, viz., Bhimasena, in wrath !’ — ** 

“Sanjaya continued, — ‘Beholding that feat, difficult of ac- 
complishment, achieved by Bhimasena, Arjuna, with his keen 
shafts, destroyed the remnant of his foes.** The mighty Sam- 
saptakas, 0 lord, slaughtered in battle and routed (by Arjuna), 
fled away in all directions, overcome with fear.*^ Many amongst 
them (that fell), became the guests of Cakra and attained to 
great happiness. As regards Partha, that tiger among men con- 
tinued, with his straight shafts, to slaughter the Dhartarashtra 
host consisting of four kinds of forces.’ ”** 


Section LX. 

'‘Dhritarashtra said, — *When Bhima and Pandu’s son 
Yudhishthira were engaged in battle, when my troops were 
being slaughtered by the Pandas and the Srinjayas/ when, in- 
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<lcod, my \a«ii army was being broken and routed and repeated-^ 
ly became cheerless, tell me, O Sanjaya, what the Kauravas 

^idr» 

“Sanjaya said, — ‘Beholding the mighty-armed Bhima, the 
Sutas son of great valor, with eyes red in wrath, 0 king, rush- 
ed towards him.® Sjeing thy army fly away from Bhimasena, 
the mighty Kama, 0 king, rallied it with great efforts.* The 
inighty-anned Kama, having rallied thy soirs host, proceeded 
against the Pandavas, those heroes difficult of defeat in battle.^ 
The groat car- warriors of the Pandavas also, shaking their 
bows and shooting their shafts, proceeded against the son of 
Badha,® Bhimasena, and the grandson of Cini, and Cikhandin, 
and Janamejaya, and Dhrishtadyumna of great strength, and 
•all the Prabhadrakas,^ and those tigers among men, viz., the 
Panchalas, filled with rage and inspired with desire of victory, 
rushed in that battle, from every side, against thy army.* 
■Similarly the great car-warriors of thy array, 0 king, quickly 
proceeded against the Pandava host, desirous of slaughtering 
it.® Teeming with cars and elephants and horse, and abounding 
with foot-soldiers and standards, the two armies then, O tiger 
■among men. assumed a wonderful aspect.*® Cikshandin pro- 
•ceoded against Kama, and Dhrishtadyumna proceeded against 
thy son Dus^asana, accompanied by a large force.** Nakula 
proceeded against Vrishasena, while Yudhishthira against Chi- 
traseiia. S^liiJeva, 0 king, in that battle, proceeded against 
Uluka.*® Sfitijaki proceeded against Cakuni, and the sons of 
Draupadi against the other Kauravas. The mighty car-warrior 
A<;\vafcthaman proceeded, with great care, against Arjuna.*® 
Gv)tainas son Kripa proceeded against the mighty bowman 
Yudhatnanyii, while Kritavarmau of great strength proceeded 
against Uttarn^ujas.** The mighty-armed Bhimasena, O sire, 
a1 me and unsupported, resisted all the Kurus and thy sons 
at the head of their division.*® The slayer of Bhishma, viz., 
Cikhandin, then, 0 monarch, with his winged arrows, resisted 
Kama careering fearlessly in that battle.*® Held in check, 
Kama then, his lips trembling in rage, assailed Cikhandin 
with three arrows in the midst of his eyebrows.*’^ With thosa 
three arrows sticking ou bis fore-head^ Cikhandiu looked highly 
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beantiful like a silver mountain with three elevated crests.'* 
Deeply pierced by the Suta’s son in that encounter, the mighty 
bowman Cikhandin pierced Kama, in return, with ninety keen 
shafts.*® The mighty car-warrior Kama then, slaying Cikhan- 
din's steeds and next his driver with three arrows, cut off 
his standard with a razor-faced arrow.®® That mighty car- 
warrior then, that scorcher of foes, filled with rage, jumped 
down from his steedless car and hurled a dart at Kama.** 
Catting off that dart with three shafts in that encouutor, 
Kama then, 0 Bharata, pierced Cikhandin with nine keen 
arrows.®* Avoiding then the shafts sped from Kama’s bow, 
that best of men, vi;;:., Cikhandin, exceedingly mangled, re- 
treated speedily from that spot.®* Then Kan^a, O nr)narch, 
began to scatter the troops of the Pandavas, like a mighty 
wind scattering a heap of cotton.®* Meanwhile Dlirishta- 
dyiimna, 0 monarch, afflicted by thy son, pierced Dusc^fisana, 
in return, with three arrows in the centre of the chesl.®* 
Then Dus^asana, 0 sire, pierced his assailant’s left arm with- 
a broad-headed shaft, sharp and straight and equipt with 
wings of gold.®® Thus pierced, Dhrishtadynmna, filled with 
wrath and the desire to retaliate, sped a terrible shaft, O 
Bharata, at Dus 9 asana.*^ Thy • son, however, O king, with 
three shafts of his, cut off that impetuous arrow sped by 
Dhrishtadyumna as it coursed towards him.®* Approaching 
Dhrishtadyumna then, he struck him in the arras and the chest 
with seventeen other broad-hcaded shafts adorned with gold.®* 
Thereat Prishata’s son, filled with rage, c.ut off Diisgasana’s 
bow, 0 sire, with a sharp razor-headed arrow, at which all the 
troops there uttered a loud shout.®® Taking up then another 
bow, thy son, as if smiling, held Dhrishtadyumna in check with 
showers of arrows from every side.** Beholding the prowess 
of that high-souled son of thine, the combatants as also the 
Siddhas and the Apsarafi, became all filled with wonder.*® We 
then saw the mighty Dhrishtadyumna thus assailed by the 
Dus^asana to resemble a huge elephant held in check by a 
lion.** Then many Panchala car- warriors and elephants and 
horse, O elder brother of Panda,* desirous of rescuing the com- 
mander (of the Pandava army) encompassed thy son/® The 
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battle that commenced, O scorcher of foes, between thy war- 
riors and the enemy, presented as frightful a sight as that 
which may be seen at the destruction of all creatures at the 
end of the Ynga.^* 

“ ‘Vrishasena, staying by the side of his father, having 
pierced Nakula with five arrows made wholly of iron, pierced 
him once again with three other arrows.** The heroic Nakula 
then, as if smiling, deeply pierced Vrishasena in the chest with 
a clothyard shaft of great keenness.*^ Thus pierced by bis 
mighty foe, that scorcher of foes, viz., Vrishasena, pierced his 
assailant with twenty arrows and was himself pierced by him 
with five.** Then those two bulls among men shrouded each 
other with thousands of arrows, at which the divisions that 
supported them broke.*® Beholding the troops of Dhrita- 
rashtras son flying away, the Suta's son, following them, 
O king, began to forcibly stop them.*® After Kama had gone 
away, Nakula proceeded against the Kauravas. Kama’s son 
also, avoiding Nakula,*‘ proceeded quickly, 0 sire, to where his 
father the son of Eadha was, for protecting his car-wheel. 

“ ‘The angry Uluka was held in check by Sahadeva,** Hav- 
ing slain his four steeds, the valiant Sahadeva then despatched 
his foe’s driver to the abode of Yama.** Uluka then, that 
delighter of his father, jumping down from his car, 0 king, 
quickly proceeded and entered the division of the Trigar- 
tas.** Satyaki, having pierced Cakuni with twenty keen 
arrows, easily cut off the standard of Suvala’s son with a 
broad-hoaded arrow.** The valiant son of Suvala, filled with 
rage, 0 king, in that encounter, pierced Satyaki’s armour and 
then cut oflf his golden standard.** Then Satyaki pierced him 
in return with many keen arrows, and struck his driver, O 
monarch, with three arrows.*’ With great speed then, he des- 
pached with other shafts the steeds of Cakuni to Yama’s abode. 
Speedily alighting then, O bull among men, from his car, 
Cakuni,** that mighty car-warrior, quickly ascended the car of 
Uluka. The latter then bore away with great speed his father 
from Cini’s grandson, that warrior skilled in battle.** Then 
Satyaki, O king, rushed in that battle against thy army with 
great impetuosity, at which that army broke.*® Shrouded wi]i|ji 
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Ihe arrows of Cini’s grandson, thy army, 0 monarch, fled away 
on all sides with great speed, and fell down deprived of life.*^ 
Thy son resisted Bhimasena in that battle. In a trice 
Bhima made that ruler of men steedless and driverless and ear- 
less and standardless, at which the (Pandava) troops became 
highly glad. Then thy son, O king, went away from Bhima- 
sena s presence.**"** The whole Kuru army, at this, rushed 
against Bhimasena. Tremendous became the din made by those 
combatants inspired with the desire of slaying Bhimasena.** Yu- 
dhamanyu, piercing Kripa, quickly cut off his bow. Then 
Kripa, that foremost of all wielders of weapons, taking up 
another bow,** felled Yudhamanyu’s standard and driver and 
umbrella on the Earth. At this, the mighty car-warrior Yu- 
dhamanyu retreated on his car, driving it himself.** Uttamau- 
jas covered the terrible son of Hridika, endued with terrible 
prowess, with a thick shower of arrows like a cloud pouring 
torrents of rain on a mountain.*’^ The battle between them, 

0 scorcher of foes, became so awful that its like, 0 monarch, 

1 had never seen before.** Then Kritavarman, 0 king, in that 
encounter, suddenly pierced Uttamaujas in the chest at which 

pthe latter sat down on the terrace of his car’** His driver 
then bore away that foremost of car- warriors. Then the whole 
Kuru army rushed at Bhimasena.*® Dusgasana and Suvala's 
son, encompassing the son of Pandu with a large elephant 
force, began to strike him with small arrows.** Then Bhima, 
causing the wrathful Duryodhana to turn his back on the field 
by means of hundreds of arrows, quickly rushed towards that 
elephant force.** Beholding that elephant force advance im- 
petuously against him, Vrikodara became filled with great rage 
and invoked his celestial weapons. And he began to strike 
elephants with elephants like Indra striking the 
While engaged in slaughtering those elephants, Vrikodara, in 
that battle, covered the welkin with his shafts like myriads of 
insects covering a fire.** Like the wind scattering masses of 
clouds, Bhima quickly scattered and destroyed crowds of ele- 
phants united together in thousands.** Covered all over with 
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networks of gold, as also with many gems, the elephants looked 
exceedingly beautiful in that battle like clouds charged with 
lightning,** Slaughtered by Bhima, those elephants, O king, 
began to fly away. Some amongst them, with their hearts 
pierced, fell down on the Earth.*’ With those fallen and fall- 
ing elephants adorned with gold, the Eiarth looked beautiful 
there as if strewn with broken mountains.** With the fallen 
elephaut-warricrs of blazing resplendence and adorned with 
gems, the Earth looked beautiful as if strewn with planets of 
exhausted merit.* Then elephants, with their temples, frontal 
globes, and trunks deeply pierced, fled in hundreds in that 
battle, afflicted with the shafts of Bhimasena.’® Some amongst 
them, huge as hills, afflicted with fear and vomiting blood, ran 
away, their limbs mangled with arrows, and looking, on that 
account, like mountains with liquid metals running adown their 
sides.’‘ People then beheld the two arms of Bhima, resembl- 
ing two mighty snakes, smeared with sandal-paste and other 
pounded unguents, continually employed in drawing the bow.’* 
Hearing the sound of his bowstring and palms that resembled 
the peal of thunder, those elephants, ejecting urine and excreta, 
ran away in fear.’* The feats of the single-handed Bhima of^ 
great intelligence, on that occasion, shone like those of Radra 
himself while engaged in destroying all creatures.* 


Section LXII. 

“Sanjaya said, — *The handsome Arjuna then, on that fore- 
most car of his, unto which were yoked white steeds, and 
which was urged by Narayana himself, appeared on the scene.^ 
Like the tempest agitating the ocean, Vijaya, O foremost of 
kings, in that battle, agitated that host of thine teeming with 
horsemen,* When the whito-steedei Arjuna was otherwise en- 
gaged, thy son Duryodhana, filled with rage, and surrounded by 
half his troops, approached suddenly, and encompassed the 


♦ The righteous on Eartli, after death, become planets and stars. 
Upon the exhaustion of their merits, the}' are siip])OBeti to fall clown. — T. 
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advancing Yudhishthira inspired with the desire of revenge.*’* 
The Kuril king then pierced the son of Panda with three and 
seventy razor-headed arrows. At this, Yudhishthira the son 
of Kunti became inflamed with sire,* and quickly struck thy 
son with thirty broad headed arrows. The Kaurava troops 
then rushed impetuously for seizing Yudhishthira.* Under* 
standing the wicked intentions of the enemy, the great car- 
warriors of the Pandava army, uniting together, rushed to- 
wards Yudhishthira the son of Kunti, for rescuing him.* In- 
deed, Nakula, and Sahadeva, and Dhrishtadyumana the son of 
Prishata, surrounded by a full Akshauliini of troops, thus 
proceeded towards Yudhishthira.^ Bhimasena also, in that 
battle, crushing the great car- warriors of thy army, proceeded 
towards the king surrounded by foes.® Kama, otherwise called 
Vaikartana, 0 king, shooting dense showers of arrows, checked, 
singlehanded, all those mighty bowmen tRus advancing (to the 
rescue).* Though they shot dense showers of arrows and hurled 
innumerable lances, fighting with determination, yet they were 
unable te even look at the son of Radha.*° Indeed, the son 
of Radha, that master of all weapons offensive and defensive, 
by shooting dense showers of shafts, checked all those great 
bowmen.*^ The high-souled Sahadeva, however, quickly ap- 
proaching (the spot where Duryodhana was), and invoking 
without loss of time a (celestial) weapon, pierced Duryodhana 
with twenty arrows.*® Thus pierced by Sahadeva, the Kuru 
king, covered with blood, looked beautiful like a huge elephant 
of split tempi es.^* Beholding thy son deeply pierced with 
many arrows of great energy, that foremost of car-warriors, 
viz,y the son of Radha, filled with rage, rushed to that spot.** 
Seeing Duryodhana reduced to that plight, Kama, invoking 
his weapons quickly, began to slaughter the troops of Yiidhish- 
thira and Prishata s son.** Thus slaughtered by the high soul- 
ed Kama, Yudhishthira s troops, 0 king, afflicted with tho^ 
arrows of the Suta s son, soon fled away.** Showers of shafts 
fell together. Indeed, those sped subsequently from the bow 
of the Suta's son touched with their heads the wings of those 
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sp^ before.^’ In consequence of those falling showers of shafts, 
O monarch, colliding with one another, a conflagration seemed 
to blaze forth in the welkin/* Soon Karna shrouded the ten 
points of the compass, 0 king, with arrows capable of pierc- 
ing the bodies of foes, as if with advancing flights of locust?,** 
Displaying the highest weapons, Karna began to wave with 
great force his two arms smeared with red sandal-paste and 
adorned with jewels and gold.*® Then stupifying all sides, 0 
king, with his shafts, Karna deeply afflicted Yudhishthira 
the just.** Filled with rage at this, Dharma’s son Yudhish- 
thira struck Karna with fifty keen shafts.** In consequence 
then of the darkness caused by those showers of arrows, the battle 
became awful to look at. Loud cries of woe arose from among 
thy troops, 0 monarch,** whilst they were being slaughtered 
by Dharma’s son, O sire, with diverse kinds of keen shafts 
equipt with Kanlca fefIKihers and whetted on stone, with nu- 
merous broad-headed arrows, and with diverse kinds of darts 
and swords and clubs.***^ Thither where Panda’s son of 
virtuous soul cast his eyes with the desire of producing evil, 
thither thy army broke, 0 bull of Bharata’s race!** In- 
flamed with great rage, Karna also, of immeasurable soul, inspir- 
ed with the desire of retaliating, .his face flushed in anger, 
rushed, in that battle, against Panda’s son king Yudhishthira 
the just, shooting cloth-yard shafts and crescent shaped arrows 
and those equipt with heads like the calfs tooth.* Yudhishthira 
also pierced him with many whetted arrows equipt with wings 
of gold.*^’*^f As if smiling the while, Karna pierced the royal 
son of Pandu in the chest with three broad-headed arrows 
whetted on stone and equipt with Kanka feathers.** Deeply 
afflicted therewith, king Yudhishthira the just, sitting down 
on the terrace of his car, ordered his driver to retreat.** There- 
upon all the Dhartarashtras, with their king, set up a loud 
shout, saying, — Seize^ — Seize, and all them then pursued the 


^ A triplet in the Bengal texts. — T, 
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(Tandcwa) king,*^ Then seventeen hundred Keka3’a troops 
skilled in smiting, united with a body of the Panchala troops, 
O king, and checked the Dhartarashtras.*‘ During the pro- 
gress of that fierce and terrible battle, Duryodhana and Bhiiua, 
those two warriors endued with great might, encountered each 
other/ 


Section LXIII. 

‘Sanjaya said, — “Meanwhile Kama also began, with his 
arrowy showers, to afflict the mighty car- warriors of the 
Kaikayas, viz., those great bowmen that stood before him/ 
Indeed, the son of Radlia despatched to Yamas abode full five 
hundred of those warriors that wore employed in checking him 
in that battle/ Beholding the son of Radha to bo irresistible 
in that battle, those warriors, afflicted with the arrows of their 
assailant, repaired to the presence of Bhimasena/ Breaking thati 
car-force into m^ny parts by means of his arrows, Kama, singly 
and riding on that same car of his, pursued Yudhishthira^ who 
then, exceedingly mangled with arrows and almost insensible, was 
proceeding slowly for reaching the Pandava encampment with 
Nakula and Sahadeva on his two sides/ Having approached 
the king, the Siita ’s son, from desire of doing good to Duryo- 
dhana, pierced the son of Pandu with three formidable arrows/ 
In return the king pierced Radha’s son in the centre of tho 
chest and then his driver with three shafts/ Then those two 
scorchers of foes, viz,, the twin sons of Madri, those two pro- 
tectors of Yudhishthira’s car- wheels, rushed towards Kama so 
that the latter might not succeed in slaying the king/ Then 
Nakula and Sahadeva, both shooting showers of shafts with 
great care, covered the son of Radha therewith/ The valianti 
son of the Suta, however, in return, pierced those two high- 
souled chastisers of foes with two broad-headed arrows of grreati 
sharpness/* The son of Radha then slew Yudhishthira’s ex- 
cellent steeds, white as ivory and fleet as the mind, and having 
black hair in their tails/* Then, smiling the while, the Suta’a 
son, that great bowman, with another broad-headed shaft, felled 

head-gear of Kunti’s squ/* Similarly, the valiant Kama, 
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havin^j slain tho steods of Nakula, cut. off the car-shaft anti 
bow of that intelligent son of Madri.** Those two steedless 
and earless sons of Pandu, — those two brothers, — thereupon 
ascended tho car of Sahadeva.** Beholding those two brothers 
made earless, that slayer of hostile heroes, viz., their maternal 
uncle, the ruler of the Madras, moved by compassion, address- 
ed the son of Badha and said,** — Thou art to fight today 
with Pritha s son Phalguna f Why dost thou then, with rage 
inflamed to such a pitch, battle with Dharma's royal son ?*® 
Thou art suffering thy weapons to be exhausted. Thy own 
armour is being weakened. With thy shafts reduced, and with- 
out quivers, with thy driver and steeds fatigued, and thyself 
mangled by foes with weapons, when thou wilt approach 
Partha, O son of Radha, thou wilt be an object of derision and 
mirth !'^ — Though thus addressed by the ruler of the Madras, 
Kama still, filled with rage, continued to assail Yudhishthira in 
that battle.'® And he continued to pierce the two sons of Madri 
by Pandu with many keen arrows. Smiling the while, by means 
of his shafts he made Yudhishthira turn his face from the 
battle.*® Then Calya, laughing, once more said unto Kama as 
•'the latter, excited with great wrath and resolved upon Yudhish- 
thira s destruction, stood on his car, these words — Him for 
whose sake Dhritarashtra'a son always honors thee, slay that 
Partha, O son of Radha! What wouldst thou gain by slaying 
Yudhishthira?®* The two Krishnas are blowing their conchs 
whose loud blare is being heard. The twang also of Arjuna’s 
bow is being heard, like the roar of th^ clouds in the season of 
Tains !®® There, Arjuna, striking down the foremost of our car- 
warriors with his arrowy down-pours, is devouring all our troops ? 
Behold him, O Kama, in this battle!*® The two that are pro- 
tecting his rear are Yudhamanyu and Uttamaujas. The brave 
Satyaki is protecting his left wheel,** and Dhrishtadyumna is 
protecting his right wheel. There, Bhimasena is fighting with 
the royal son of Dhritarashtra !*• Act in such way, O son of 
Radha, that Bhima may not be able to slay the king today in 
the sight of us all, — that the king may, indeed, escape him !*® 
Behold, Duryodhana is brought under the power of Bhimasena, 
that ornament of battle ! Approaching, if thou canst rescue hm. 
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ft will, indeed, bo a very wonderful feat 1*^ Going thither, rescuo* 
the king, for a great peril has overtaken him ! What wilt thou 
gain by slaying the sons of liladri or king Yudhishthira ?“® — 
Hearing these words of Calya, 0 lord of Earth, and beholding 
Duryodhana overpowered by Bhima in that dreadful battle, 
the [valiant]* son of Radha,®® thus urged by the words of 
Calya and exceedingly desirous of rescuing the king, left Ajata- 
^atru and the twin sons of Madri by Pandu,^® and rushed fur 
rescuing thy son. He was borne by his steeds that were fleet as 
birds and that were urged by the ruler of the Madras.** After 
Karna had gone away, Kuntis son Yudhishthira retreated; 
borne, Qsire, by the fleet steeds of Sahadeva.®* With his twin 
brothers acconrpanying him, that ruler of men, quickly repairing 
in shame to the (Pandava) camp, his body exceedingly mangled^ 
with shafts,*® alighted fronv the car and hastily sat down on an 
excellent bed. The arrows then being extracted- from his body, 
the royal son of Paudu, his heart exceedingly afflicted with: 
sorrow’s dart,®^ addressed his two brothers,, viz., those two mighty 
car-warriors, the sons of Madri, saying, — Repair quickly to tho 
division of Bhimasena !*® Roaring like a cloud, Vrikodara is 
engaged in battle! — Riding another car, Nakula, that bull 
among car-warriors,** and Sahadeva of great energy, — those two* 
brothers, those two crushers of foes, — both endued with great 
might, then proceeded towards Bhima, borne by steeds of the- 
utmost fleetness. Indeed, the brothers, having together rc* 
paired to Bhimasena’s division, took up their places there.’ 


Section LXIV. 

‘‘Sanjaya said, — ‘Meanwhile Druna’s son, surrounded by sr 
large car-force, O king, suddenly proceeded to that spot where 
P^tba was.* Like the continent withstanding the surging 
ocean, the heroic Partha having Caurin for his help-mate with- 
stood as impetuously the impetuously-rushing A^watthaman.* 
Then, O monarch, the valiant son of Drona, filled with rage;, 
covered both Arjuna and VasuJeva with bis shafts,* Behold- 


* This word occurs iu 31 .— T. 
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ing the two Krishnas shrouded with arrows, the great car^ 
warriors (of the Pandava array), as also the Kurus that wit- 
nessed it, wondered exceedingly/ Then Arjiina^ as if smiling, 
invoked into existence a celestial weapon. The Brahmana 
A<jwatth»man, however, 0 Bharata, baffled that weapon in 
that battle.* Indeed, all those weapons that Arjuna sped from 
desire of slaying the son of Drona, were baffled by the latter, 
that great bowman, in that ei>counter/ During the progress 
of that awful encounter of weapons, O king, we beheld the 
son of Drona to resemble the Destroyer himself with gaping 
inoutb.^ Having covered all the points of the compass, cardi- 
nal and subsidiary, with straight arrows, be pierced Vasudeva 
with three arrows in the right arm.® Then Arjuna, slaying all 
the steeds of his high-souled assailant, caused the Earth in that 
battle to be covered with a river of blood^ that was exceedingly 
awful, that led towards the other world, and that had diverse 
kinds of creatures floating on it. All the spectators beheld a 
large number of car- warriors along with their cars, belonging to 
the division of A(jwatthaman, slain and destroyed by means of 
the arrows sped from Partha’s bow. A(jwatthaman also, slaying 
his enemies, caused a terrible river of blood to flow there that 
led to Yama’s domains.^®'” During the progress of that fierce 
and awful battle between Drona’s son and Partha, the com- 
batants fought, wirtiout showing any regard for one another, 
and rushed hitlior and thither.*** In consequence of cars hav- 
ing their steeds and drivers slain, and steeds having their riders 
slain, and elephants having their riders and guides slain, an 
awful carnage, O king, was made by Partha in that battle If® 
Car-warriors, deprived of life with shafts sped from Partha s 
bow, fell djwn. Steeds, freed from their trappings, ran hither 
and thither.** Behidding those feats of Partha, that orna- 
ment of battle, the valiant son of Drona, quickly approached 
the former, that foremost of victorious men,*® shook his for- 
midable bjw docked with gold, and then pierced him from every 


♦ I adopt the Bengal reading and not as read in 

the Bombay edition. — T. 
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side with many sharp arrows.'* Once more bending the bow, 
O king, the son of Drona cruelly struck Arjuna, aiming at 
the chest, with a winged arrow.'’ Deeply pierced by Drona’s 
son, O Bharata, in that encounter, the wielder of Gandiva^ 
that hero of great intelligence, forcibly covered the son of 
Drona with showers of arrows, and then cut off his bow.'* 
His bow cut off, Drona’s son then, taking up a spiked mace 
whose touch resembled that of thunder, hurled it, in that 
encounter, at the diadem-decked Arjuna.'® The son of Pandu, 
however, 0 king, as if smiling the while, suddenly cut off 
that spiked mace, decked with gold, as it advanced towards 
him.*° Thus cut off with Partha s shafts, it fell down on the 
Earth, like a mountain, O king, broken into pieces, struck 
with the thunder-bolt.*' Filled with rage at this, Drona's 
son, that great car-warrior, began to cover Vibhatsu, aided 
by the energy of the Aindra weapon.** Beholding that 
shower of arrovvs spread over the welkin through the Aindra 
weapon, Partha, endued with great activity, O king, taking up 
his bow Gdndiva, and fixing on his bow string a mighty weapon 
created by Indra, destroyed that Aindra shower of arrows.** 
Having baffled that arrowy shower caused by the Aindra 
weapon, Parfcha soon covered the car of Drona s son (with his 
own arrows). The son of Drona, however, overwhelmed with 
Parthas shafts,*^ penetrated through that shower of arrows 
shot by the son of Pandu and, approaching the latter, invoked 
a mighty weapon and suddenly pierced Krishna with a hundred 
shafts and Arjuna with three hundred small arrows.** Then 
Arjuna pierced the son of his preceptor with a hundred arrows 
in all his vital limbs. And then he poured many arrows on the 
steeds and driver and the bow-string of Drona’s son in the very 
sight of thy warriors.®* Having pierced Drona’s son in every . 
vital part, Pandu’s son, that slayer of hostile heroes, than 
felled his adversary’s driver from the car-niche with a broad- 
headed arrow.*’ Drona’s son, however, himself taking tip the 
the reins, covered Krishna with many arrows. The activity of 
prowess that we then beheld in Drona’s son was exceedingly 
wonderful,** since he guided his steeds while he fought with 
Phalguna. Thali feat of his in batttc, 0 king, was applauded 
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by all the warriors.** Then Vibhatsu, otherwise called Jayai 
fimiling the while, quickly cut off the traces of A^watthaman'a 
steeds in that battle, with a razor-faced arrow.*® Already 
afflicted by the energy of Arjuna*s shafts, the steeds of Drona's 
son thereupon ran away. Then a loud noise arose from thy 
troops, 0 Bharata !®^ Meanwhile the Pandavas, having obtain- 
ed the victory, and desiring to improve it, rushed against 
thy troops, shooting from all sides sharp arrows at them.®* 
The vast Dhartarashtra host then, 0 king, was repeatedly 
broken by the heroic Pandavas inspired with desire of 
victory, •• in the very sight, O monarch, of thy sons conver- 
sant with all modes of warfare, and of Cakuni the son of 
Suvala, and of Kama, 0 king !** Though sought to be stop- 
ped, 0 king, by thy sons, that great army, afflicted on all 
sides, stayed not on the field.** Indeed, a confusion set in 
among the vast terrified host of thy son in consequence of 
many warriors flying away on all sides.®* The Suta’s son loud- 
ly cried out, saying, — Stay, Stay ! — b«t thy army, slaughtered 
by many high-souled warriors, did not stay on the field.*^ 
Loud shouts were uttered then, O monarch, by the Pandavas 
inspired with desire of victory, upon beholding the Dharta- 
rashtra host flying away on all sides.** Then Duryodhana, 
addressing Kama from affection, said, — Behold, 0 Kama, how 
our army, exceedingly afflicted by the Pfindavas,*® though thou 
art here, is flying away from battle ! Knowing this, 0 thou 
of mighty arms, do that which is suited to the hour, 0 chasti- 
ser of foes 1*® Thousands of (our) warriors, routed by the 
Pandavas, are, 0 hero, calling after thee only, O best of men I** 
—Hearing these grave words of Duryodhana, the son of Eadha, 
as if smiling, said these words unto the ruler of the Madras :** — 
Behold the prowess of my arras and the energy of my weapons, 
O ruler of men ! Today I will slay all the Panchalas and the 
Pandas in battle ! Cause the steeds to proceed with my car, 

0 tiger among men ! Without doubt, everything will be as 

1 have said !** — Having said these words, the Suta*s son of 
great valour, — that hero, — taking up his ancient and foremost of 
bows called Vijaya,^^ stringed it and rubbed the string repeated- 
ly. Bidding the troops stay on the field after having assured 
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them upon his truth and by an oath, the mighty Kama of 
immeasurable soul fixed on his bowstring the weapon known 
by the name of Bhdrgava.^^^ From that weapon flowed, 
O king, millions and millions of keen arrows in that great 
battle.^* Entirely shrouded with those blazing and terrible 
arrows winged with feathers of Kanhaa and peacocks, the 
Fandava army could not see anything.^^ Loud wails of woe 
tirose from among the Panchalas, O king, afflicted, in that 
battle, with the mighty Bhdrgava weapon.”** In consequence 
then of elephants, 0 king, and steeds, by thousands, and cars, 
O monarch, and men, falling on all sides,*® deprived of life, 
the Eirfch began to tremble. The vast force of the Pandavaa 
became agitated from one extremity to another.*® Meanwhile 
Kama, that scorcher of foes, that foremost of warriors, that 
tiger among men, while consuming his foes, looked resplendent 
like a smokeless fire.®* Thus slaughtered by Kama, the 
Panchalas and the Chedis began to lose their senses all over 
the field like elephants during a forest conflagration.** Those 
foremost of men, 0 tiger among men, uttered loud roars like 
those of the tiger. Loud became the wails of woe, like those 
of living creatures at the universal dissolution, that were utter- 
ed by those crying combatants struck with panic and running 
wildly on all sides, 0 king, of the field of battle and trembling 
with fear.**"** Beholding them thus slaughtered, O sire, by 
the Suta*s son, all creatures, even beasts and birds, wore filled 
with fear.** The Srinjayas then, thus slaughtered in battle by 
the Suta 3 son, repeatedly called upon Arjuna and Vasudeva** 
like the spirits of the dead within Yama*s dominions calling 
upon Yaraa to rescue them. Hearing those wails of the troops 
slaughtered with Kama’s shafts,*^ and beholding the terrible 
Bhdrgava weapon invoked into existence, Kunti’s son Dhanan- 
jaya said unto Vasudeva these words :** — Behold, O Krishna of 
mighty arms, the prowess of the Bhdrgava weapon ! It cannot, 
by any means, be baffled in battle 1*® Behold the Suta’s son also, 
O Krishna, filled with rage in this great battle and resembling 


* Cilled afeer Che name of Kima of Bhrigu'a race, the preceptor of 

Kama,— T. 
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the Destroyer himself in prowess and employed in achieving 
such a fierce feat !*® Urging his steeds incessantly, he is 
repeatedly casting angry glances upon me ! I will never be able 
to fly away from Kama in battle The person that is living, 
may, in battle, meet with either victory or defeat. To the man, 
however, that is dead, 0 Hrishike^a, even death is victory. 
How can defeat be his that his dead ?t** — Thus addressed by 
Partha, Krishna replied unto that foremost of intelligent men 
and chastiser .of foes, these words that were suitable to the 
occasion :** — The royal son of Kunti hath been deeply wounded 
and mangled by Kama. Having seen him first and comforted 
him, thou wilt then, 0 Partha, slay Kama — Then Kegava pro- 
ceeded, desirous of beholding Yudhishthira, thinking that Kama 
meanwhile, 0 monarch, would bo overwhelmed with fatigue!** 
Then Dhananjaya, himself desirous of beholding the king 
afflicted with arrows, quickly proceeded on that car, avoiding 
the battle, at Ke(;ava’s command.** While the son of Kunti 
was thus proceeding from desire of seeing king Yudhishthira 
the just, he cast his eyes on every part of the array but failed 
to find his eldest brother anywhere on the field.*’’^ The son of 
Kunti proceeded, 0 Bharata, having fought with the son of his 
preceptor Drona, and having vanqiiishod that hero who is 
incapable of being resisted by the wielder of the thunder-bolt 
himself.' ' *• 


Section LXY. 

S injaya said, — Having vanquished the son of Drona and 
achieved a mighty and heroic feat that is exceedingly difficult 
of accomplishment, Dhananjaya, irresistible by foes, and with 
bow outstretched in his hands, cast his eyes among his own 
troops.' The brave Savyasachin, gladdening those warriors of 
his that were still battling at the head of their divisions, and 

* The Bengal reading is Karnas^a prapaldi/itwn^ the Bombay read* 
ing is Karnam pratipaldpitum. The dilference in meaning is slight. — T. 

t The sense of the passage is that if, being alive, I avoid Karnsi 
defeat will be mine. On the other hand, if, encountering him, I meet 
with death, defeat will not be mine.— T. 
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applauding those among them that were celebrated for their 
former achievements, caused the car-warriors of his Qwn army 
to continue to stand in their posts.* Not seeing his brother 
Yudhishthira of Ajamida’s race, the diadem-decked Arjnna, 
adorned, besides, with a necklace of gold, speedily approached 
Bhima and enquired of him the whereabouts of the king, say- 
ing, — Tell me, where is the king ?* — Thus asked, Bhima said,— 
King Yudhishthira the just hath gone away from this place, 
his limbs scorched with Kama’s shafts. It is doubtful whether 
he still liveth 1* — Hearing those words, Arjiina said, — For this 
reason go thou quickly from this spot for bringing intolligenca 
of the king, that best of all the descendants of Kurul With- 
out doubt, deeply pierced by Kama with shafts, the king hath 
gone to the camp !* In that fierce passago-at-arms, though 
deeply pierced by Drona with keen shafts, the king, endued 
with great activity, had still stayed in battle, expectant of vic- 
tory, until Drona was slain !* That foremost one among the 
Pandavas, possessed of great magnanimity, was greatly im- 
perilled by Kama in today’s battle ! For ascertaining his condi- 
tion, quickly go hence, 0 Bhima 1 I will stay here, checking 
all our foes — Thus addressed, Bhima said, — O thou of great 
thyself for ascertaining the condition of the king, that 
bull amongst the Bharatas ! If, O Arjuna, I go there, many 
foremost of heroes will then say that I am frightened in battle !• 
— Then Arjuna said unto Bhimasena, — The Samsaptalcas are 
before my division ! Without slaying those assembled foes first, 
it is impossilbe for me to stir from this place 1* — Then Bhima- 
sena said unto Arjuna, — Relying upon my own might, O foremost 
one among the Kurus, I will fight with all the Samsaptalcas in 
battle ! Therefore, 0 Dhananjaya, do thou go thyself!^® — ’ 

“Sanjaya continued, — ‘Hearing, in the midst of foes, those 
words of his brother Bhimasena that were difficult of accom- 
plishment, Arjuna, desiring to see the king, addressed the 
Vrishni hero, saying,** — the steeds, 0 Hrishike<ja, leaving 
this sea of troops ! I desire, O Ke5ava, to see King Ajata- 
5£^tru !** — ’ 

“Sanjaya continued, — ‘Just as he was on the point of urg- 
ing the steeds, Ke 9 aYa, that foremost one of the Da9arha3j 
31 



MABilBHAnATA, 


^*2 

jkldressed Bhima, flaying, — This feat is not at all wonderful fof 
thee, 0 Bhima ! I am about to go (hence). Slay these as- 
sembled foes of Parfcha — Then Hri3hike9a proceeded with 
very great speed to the spot where king Yudhishthira was, O 
king, borne by those steeds that resembled Garuda,** having 
Btatioucd Bhima, that chastiser of foes, at the head of the 
army and having commanded him, 0 monarch, to fight (with 
the Sammptalcas),^'^ Then those two foremost of men, (viz., 
Krishna and Arjuna,) proceeding on their car, approached the 
king who was lying alone on his bod. Both of them, alight- 
ing from that car, worshipped the feet of king Yudhishthira 
the just.*® Beholding that bull or tiger among men safe and 
Round, the two Krishnas became filled with joy like the twin 
A^wins on seeing Vasava.*’ The king then congratulated them 
both like Vivaswat congratulating the twin A^wins, or like 
Vrihaspati congratulating Cakra and Vishnu after tlie slaughter 
of the mighty Asvbra Jarabha.*® King Yudhishthira the just, 
thinking that Kama had been slain, became filled with joy, and 
that scorcher of foes thereupon addressed them in these words 
in a voice choked with delight/ 

Section LXVL 

‘‘ ‘Yudhishthira said, — Welcome, O thou that hast Devaki 
for thy mother, and welcome to thee, 0 Dhananjaya ! The sight 
of both of you, 0 Achyuta and O Arjuna, is exceedingly agree- 
able !‘ I see that without being wounded yourselves you two,— 
his foes, — have slain the mighty car- warrior Kama 1* He was 
in battle like unto a snake of virulent poison. He was accom- 
plished in all weapons. The leader of all the Dhartarashtras^ 
he was their armour and protector I* While fighting, he was 
always protected by Vrishasena and by Sushena, both of \jrhom 
are great bowmerf! Of great energy, he had received lessons from 
Bama in weapons ! He was invincible in battle !* The fore- 
most one in all the world, as a car- warrior he was celebrated 
throughout all the worlds. He was the saviour of the Dhartar 
rashtras, and the prooeeder in their van 1* A slayer of hostile 
troops, he was the crusher erf large hands of foes, Ever en^ 
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gaged in Duryodhana’s good, he was always preparcj^ to inflicfr 
woe on us !* He was invincible in battle by the very gods with' 
Vasava at their head. In energy and might ho was equal 
unto the god of fire and the god of wind.’^ In gravity he waa 
unfathomable as the Nether wmrld. The enhancer of the joya 
of friends, ho was like the Destroyer himself unto foes ! Hav- 
ing slain Kama (who was even so) in dreadful battle, by good 
hick ill is that you two have come, like a coiiple of celestials 
after vanquishing an Asitra Today, 0 Achyuta and Arjuna^ 
a great battle was fought between myself exerting with mightr 
and that hero who resembled the Destroyer himself whiles 
seeking to exterminate all creatures!® My standard was cut 
down, and my two Pdrshni drivers also were slain by 
him. I was also made stcedless and earless by him in the 
very sight of Yuyudhana,*® of Dhrishtadyumna, of the twins 
(NaTcula and Sahadeva), of the heroic Cikhandin, as ako in 
the very sight of the sons of Draupadi, and all the Pancha- 
las Having vanquished these his innumerable foes, Kama 
of mighty energy then vanquished me, 0 thou of mighty 
arms, although I exerted myself resolutely in battle Pur-* 
suing me then and, without doubt, vanquishing all my pro- 
tectors, that foremost of warriors addressed me in diverse 
harsh speeches.’* That I am still alive, O' Dhananjaya, is 
due to the prowess of Bhimasena. What more need I say ? 
I am unable to bear that humiliation 1’^ For thirteen ycarSi 
O Dhananjaya, through fear of Kama, I did not obtain any 
sleep by night or any comfort by day Filled with hatred of 
Kama, I burn, 0 Dhananjaya ! Like the bird Vaddhrinasa I 
fled from Kama, knowing that tho time for my own destruction 
had come.*’® The whole of my time had passed in the thought 
as to how I would accomplish the destruction of Kama in 
battle Awake or asleep, O son of Kunti, I always beheld 
Kama (with my mind’s eye). Wherever I was, the universe 
appeared to me to be full of Kama !‘* Inspired with the fear 
of Kama, wherever I used to go, O Dhananjaya, thither I 
beheld Kama standing before my eyes Vanquished, in battlcr 


♦ I do not understand the allusion.— T. 
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with my steeds and car, by that hero who never retreated frorfl 
battle, alive I was let off by him I*® What use have I of life 
or of kingdom either, since Kama, that ornament of battle, to- 
day cried Jie on me That which I had never before met 
with at the hands of Bhishma or Kripa or Drona in battle, that 
I met with today at the hands of the Suta’s son, that mighty 
car-warrior !** It is for this, O son of Kunti, that I ask thee 
today about thy welfare ! Tell mo in detail how thou hast 
slain Kama today !** In battle Kama was equal unto Cakra 
himself. In prowess he was equal unto Yama. In weapons he 
was equal unto Rama. How then hath he been slain He 
was regarded as a mighty car-warrior, conversant with all modes 
of warfare. He was the foremost of all bowmen, and the one 
man amongst all men !*• O prince, the son of Radha was 
always worshipped by Dhritarashtra and his son, for thy sake ! 
How then hath he been slain by thee In all engagements, 
Dhritar^htra’s son, 0 Arjiina, used to regard Kama as thy 
death, O bull among men !*’ How then, O tiger among men, 
hath that Kama been slain by thee in battle ? Toll me, 0 son 
of Kunti, how that Kama hath been slain by thee !** How, 
while he was enagaged in battle, didst thou, 0 tiger among- 
men, strike off his head in the very sight of all his friends like 
a tiger tearing off the head of a Rum deer That Suta s 
son who in battle searched all the points of the compass for 
finding thee, that Kama who had promised to give a car with 
six bulls of elephantine proportions unto him that would point 
thee out,*® I ask, doth that Kama of wicked soul lie today on 
the bare ground, slain with thy keen anrows equipt with Kanka 
feathers ? Having slain the Suta’s son in battle, thou hast 
accomplished a deed highly agreeable to me Encountering 
him in battle, hast thou really slain that Sutas son, who, filled 
with arrogance and pride and bragging of his heroism, used to 
search everywhere on the field of battle for thee ?** Hast 
thou, O sire, really slain in battle that sinful wretch who used 
to always challenge thee and who was desirous, for thy sake, 
of giving unto others a magnificent car, made of gold, along 
with a number of elephants and buHs and steeds ?** Hast thou 
really slain today that sinful wight who was exceedingly dear^ 
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to Snyodhana, and who, intoxicated with pride of heroism, 
used always to brag in the assembly of the Kurus?** En- 
countered in battle, doth that wretch lie today on the fieldi 
his limbs exceedingly mangled with sky-ranging shafts sped 
by thee from thy bow and all steeped in blood ? Have the 
two arms of Dhritarashtra’s son been (at last) broken ?*® 
Have those words been unfulfilled uttered from folly by him 
who, filled with pride, used to always boast in the midst 
of the kings for gladdening Duryodhana, saying, — I will slay 
Fhdlgicna O sou of Indra, hath that Kama of little un- 
derstanding been slain by thee today, that Suta’s son who 
made the vow that he would not wash his feet as long as 
Partha lived That Kama of wicked understanding who in 
the assembly, before the Kuru chiefs, had addressed Krishna, 
saying, — [Why, 0 Krishna, dost thou not abandon the PanJa- 
vas that are divested of might, exceedingly weak, and fallen ?]** 
— that Kama who had vowed for thy sake, saying that he 
would not return from battle without having slain Krishna and 
Partha, — I ask, doth that Kama of sinful understanding lie 
today on the field, his body pierced .with shafts ?** Thou 
knowost the nature of the battle that took place when the 
Srinjayas and the Kauravas encountered each other, the battle, 
viz., in which I was brought to that distressful plight. 
Encountering that Kama, hast thou slain him today O 
Savyasachin, hast thou today, with blazing shafts sped from 
Gandiva, cut off from the trunk of that Kama of wicked 
understanding his resplendent head decked with ear-rings ?** 
Pierced with Kama’s shafts today, I had, 0 hero, thought 
of thee (that thou wouldst slay him) ! Hast thou then, by 
the slaughter of Kama, made that thought of mine true?^* 
In consequence of the protection granted him by Kama, Suyo- 
dhana, filled with pride, always recked us little. Displaying 
thy prowess, hast thou today destroyed that refuge of Suyo- 
dhana ?** That Suta’s son of wicked soul, that Kama of 
great wrath, who had formerly, in the presence of the Kaura- 
vas and in the midst of the assembly, called us sesame seeds 
without kernel, encountering that Kama in battle, hast thou* 
slain him today ?** That Suia s son of wicked soul who ha4> 
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Hmghing the while, commanded Dus 5 asana to forcibly dra^ 
Yajnasena’s daughter wen in gambling by Suvala’s son, hath he 
been slain today by thee That Kama of little understand- 
ing who, having been counted as only half a car-warrior during 
the tale of Rathas and AtirathaSt had upbraided that foremost 
of all wielders of weapons on Earth, viz., our grandsire Bhishma, 
hath he been slain by thee Extinguish, 0 Phalguna, this 
fire in my heart that is born of vindictiveness and is fanned 
by the wind of humiliation, telling me that thou hast slain 
Kama today, having encountered him in battle The news 
of Kama's slaughter is exceedingly agreeable to me. Tell me, 
therefore, how the Suta's son hath been slain ! Like the divine 
Vishnu waiting for the arrival of Indra with the intelligence of 
Vritra's slaughter, I had so long waited for thee, 0 hero ! — ' 

Section LXVII. 

**Sanjaya said, — ‘Hearing these words of the righteous king 
who had been filled with anger, that high-souled Atiratha, viz,, 
Jishnu of infinite energy, replied unto the invincible Yudhish- 
thira of great might, saying,* — While battling with the Sam- 
eaptakas today, Drona’s son who always proccedeth at the head 
of the Kuru troops, 0 king, suddenly came before me, shooting 
shafts that resembled snakes of virulent poison.** Beholding 
my car, of rattle deep as the roar of clouds, all the troops 
began to encompass it. Slaying full five hundred of those, 
I then, 0 foremost of kings, proceeded against Drona's son.* 
Approaching me, O king, that hero, with great resolution, 
rushed against mo like a prince of elephants against a lion, and 
desired to rescue, O monarch, the Kaurava car- warriors that 
wre being slaughtered by me,* Then, in that battle, 0 Bharata, 
the preceptor's son, that foremost of heroes among the Kurus, 
incapable of being made to tremble, began to afflict me and 
Janarddana with whetted shafts resembling poison or fire.* 


* The Bengal reading of the last word of 2 is evidently incorrect. 
The correct reading seems to be as given in the Bombay 

edit on.— T. 
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While engaged in battle with me, eight carts, each drawn by 
eight bullocks, carried his hundreds of arrows. He shot them 
all at me, but like a wind destroying the clouds I destroyed 
with my shafts that arrowy shower of his.* He then shot at 
me, with skill and force and resolution, thousands of other 
arrows, all sped from his bow-string stretched to his very ear, 
even like a black cloud in the season of rains pouring in torrents 
the water with which it is chagred.’ So quickly did Drona's 
son career in that battle that we could not discern from which 
side, the left or the right, he shot his arrows, nor could wo 
notice when he took up his arrows and when he let them off.* 
Indeed, the bow of Drona’s son was seen by us to be incessantly 
drawn to a circle. At last, the son of Drona pierced me with 
five whetted arrows and Vasudeva also with five whetted 
arrows.® Within the twinkling of an eye, however, I afflicted 
him with thirty shafts endued with the force of thunderbolts. 
Exceedingly afflicted with those shafts sped by me, he soon 
assumed the form of a procupinc.'® All his limbs became bath- 
ed in blood. Beholding his troops, thore foremost of warriors, 
all covered with blood and overwhelmed by me, he then entered 
the car-division of the Suta's son.“ Seeing the troops over- 
whelmed by me in battle, and struck with fear, and beholding 
the elephants and steeds flying away, that' grinder (of hostile 
hosts), viz., Kama, approached me quickly with fifty great 
car-warriors. Slaying them all and avoiding Kama, I have 
quickly come hither for seeing thee.** All the Panchalas are 
afflicted with fear at sight of Kama like kine at the scent of 
a lion. The Prabhadrakas also, 0 king, having approached 
Kama, are like persons that have entered the wide-open jaws 
of Death.** Kama has already despatched to Yama’s abode 
full seventeen hundred of those distressed car-warriors. Indeed, 
O king, the Suta’s son did not become cheerless till he had a 
sight of us.** Thou hadst first been engaged with A 9 wattha- 
inan and exceedingly mangled by him. I heard that after that 
thou wert seen by Kama. O thou of inconceivable feats, I 
thought that thou must have, O king, been enjoying rest (in 
the camp), having come away from the cruel Kama.** I have 
seen, 0 of Paadu, the great and wonderful (BhSrgava) 
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vreapon of Kama displayed in the van of battle. There is now 
no other warrior among the Srinjayas that is able to resist the 
mighty car-warrior Kama Let Cini’s grandson Satyaki, and 
Dhrishtadyumna, 0 king, be the protectors of my car-wheels. 
Let the heroic princes Yudhamanyu and Ufctamaujas protect 
my rear.‘^ 0 thou of great glory, encountering that heroic and 
invincible car-warrior, viz., the Suta's son, staying in the hostile 
army, like Cakra encountering Vritra, O foremost of kings,** 
I will, 0 Bharata, fight with the Suta’s son if he can be found 
in this battle today ! Come and behold me and the Suta’s son 
contending with each other in battle for victory There, the 
Prabhadrakas are rushing towards Kama like persons rushing 
towards the face of a mighty bull ! There, O Bharata, six 
thousand princes are sacrificing themselves in battle for the 
sake of heaven If, putting forth my strength, I do not, 
O king, slay Kama today with all his relatives while engaged 
in battle with him, then that end will be mine, 0 lion among 
kings, which is his that does not accomplish a vow made by 
him !** I beg of thee, bless me, saying that victory will be 
mine in battle! Yonder, the Dhartarashtras are about to 
devour Bhima ! I will, 0 lion among kings, slay the Suta s 
son and his troops and all our foes ! — ' 


Section LXVIII. 

^‘Sanjaya said, — ‘Hearing that Kama of mighty energy was 
still alive, Pritha s son YudhiAthira of immeasurable energy, 
exceedingly anrgy with Phalguna, and burning with the shafts 
of Kama, said these words unto Dhananjaya :* — O sire, thy 
army is fled and hath been beaten in a way that is scarcely 
honorable 1 Inspired with fear and deserting Bhima, thou 
hast come hither since thou hast been unable to slay Kama!* 
Thou hast, by entering her womb, rendered the conception 
of Kunti abortive ! Thou hast acted improperly by desert- 
ing Bhima because thou wert unable to slay the Slita’s 
son !* Thou hadst, O Partha, said unto me in the Dwaita 
woods that thou wouldst, on a single car, slay Kama. Why 
then, through fear of Kama, bast thou come hither, avoiding 
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Kama and deserting Bhima ?* If in the Dwaita woods thoti 
hadst said unto me,— [O king, J shall not be able to fight with 
Kama !J— rwe would then, O Partha, have made other arrange- 
ments suitable to the circumstances !® Having promised to me 
the slaughter of Kama, thou hast pot, O hero, kept that 
promise 1 Bringing us into the midst of foes, why hast thou 
broken us into pieces by throwing us down on a hard soil ?• 
Expecting diverse good things and benefits from thee, O Arjuna, 
we have always uttered blessings on thee ! All those expecta- 
tions, however, 0 prince, have proved vain like those of persons 
expectant of fruit getting instead a treo burthened only with 
flowers Like a fi^h-hook hid within a piece of meat, or 
poison overlaid with food, thou didst, for disappointing us at 
last, point out destruction in the shape of kingdom unto our- 
selves covetous of kingdom For these thirteen years, O 
Dhananjaya, we have, from hope, lived relying on thee, like 
seed sown on Earth in expectation of the showers sent by the 
gods in season Even these were the words that a \'oice in the 
skies had said unto Pritha on the seventh day after thy birth, 
O thou of foolish understanding ! — [This son of thine that is 
born viill have the prowess of Vasava himself! Ho will van- 
quish all his heroic foes Endued with superior energy, he 
will at Khandava vanquish all the celestials united together 
and diverse other creatures I This one will subjugate the 
Madras, the Kalingas, and the Kaikayas. This one will, in the 
midst of many kijigs, slay the Kurus 1“ There will be no bow- 
man superior to him, and no creature will ever be able to 
vanquish him ! With his senses under control, and having 
obtained mastery over all branches of knowledge, this one, by 
merely desiring it, will bring all creatures under subjection to 
himself I** This high-souled son that is born of thee, O Kunti, 
will in beauty be the rival of Soma, in speed of the god of 
wind, in patience of Meru, in forgiveness of Earth, in splendour 
of Surya, in prosperity of the Lord of treasures, in courage of 
Cakra, and in might of Vishnu ! He will be the slayer of all 
foes like Vishnu the son of Aditi ! Endued with immeasurable 
energy, he will be celebrated for the destruction he will deal to 
foes and the success he will win for friends! He will, besides, 
32 
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te the founder of a race — Even thus, in the skies, on the 

summit of the Catarjringa mountains, in the hearing of many 
ascetics, that voice spoke. All that, however, hath not come to 
pass ! Alas, it shows that the gods even may speak untruths!** 
Hearing also the words of praise always uttered about thee 
by many foremost of Rislda, I never expected that Suyodhana 
would win success and prosperity or that thou thyself wouldst 
be afflicted with the fear of Kairna !** Thou ridest upon an 
excellent car constructed by the celestial artificer himself, with 
:axles that do not creak, and with standard that bears the ape. 
Thou bearest a sword attached to that belt of gold and silk. This 
thy bow Gandiva is full six cubits long. Thou hast Ke^ava for 
thy driver. Why then, through fear of Kama, hast thou come 
away from battle, 0 Partha If, O thou of wicked soul, thou 
hadst given this bow to Keejava and become his driver, then 
Ke^ava would have (by this time) slain the fierce Kama like 
(Cakra) the lord of the Maruts slaying with his thunder the 
Asura Vritra!'* If thou art unable to resist the fierce son of 
Rndha today as he is careering in battle, give this thy Gandiva 
today to some other king, that may be thy superior in (the use 
ond knowledge of) weapons !*® If that be done, the world will 
not then behold us bereft of sons and wives, deprived of happi- 
aiess in consequence of the loss of kingdom, and sunk, O son 
of Pandii, in an unfathomable hell of great misery !*® It 
would have been better for thee if thou hadst never been born 
in the womb of Kunti, or, having taken thy birth there, if 
thou hadst come out on the fifth month an abortion, than to 
have, O prince, thus come away from battle, 0 thou of wicked 
-soul !** Fie on thy Gandiva, fie on the might of thy arms, fie 
on thy inexhaustible arrows ^ Fie on thy banner with the 
gigantic ape on it, and fie on thy car given thee by the god 
fire !— ’ 


* The Bombay edition contains about 8 more verses in this section. 

It is difficult to decide whether they are genuine. I prefer, however, 
to follow the Biilgal texts tu such matters.^T. 



Section LXIX. 


“Sanjaya said, — ^“Thus addressed by Yudhishthira, Kunti’a^ 
son owning white steeds, ftlled with rage, drew his sword for 
slaying that bull of Bharata’s race.* Beholding his wrath, 
Ke^ava, conversant with the workings of the (human) heart, 
said, — Why, 0 Partha, dost thou draw thy sword-?* I do not, 

0 Dhananjaya, behold any one here with whom thou hast to 
fight ! The- Dhartarashtras have now been assailed by the in- 
telligent Bhinrasena !’ Thou earnest from- battle, 0 son of 
Eunti, for seeing the king ! The king has been seen by thee. 
Indeed, Yudhishthira is well.*' Having seen that tiger among 
kings wh(3 is endued with prowess equal to that of a tiger, why 
this folly at a tinre when thou shouldst rejoice ?* I do not 
see here, 0 son of Kunti, the person- whom thou mayst slay ! 
Why then dost thou desire to strike ? What is this delusion 
of thy mind ?* Why dost thou, with such speed, take up that 
formidable sword? I ask thee this, 0 son of Kunti! What 
is this that thou art about, inarsmuch as, O thou of inconceiv- 
able prowess, thou graspest that sword in anger f — Thus ad- 
dressed by Krishna, Arjuna, casting his eyes on Yudhishthira, 
and breathing like an angry snake, said iinto Govinda,* — I 
would cut off the head of that man who would toll me — Give, 
thy Gamliva to another person ! — Even this is my secret vow.’ 
Those words have been spoken by this king, O thou of im- 
measurable prowess, in thy presence, O Govinda ! I dare not 
forgive them !** I will for that slay this king who himself fears 
the slightest falling off from virtue. Slaying this best of men, 

1 will keep my vow !’* It is for this that I have dtawn the- 
sword, O delighter of theYadiis! Even I, slaying Yudhlsh- 
thira, will pay off my debt to truth !** By that I will dispel 
my grief and fever, QJanarddana! I ask thee-, what do y op- 
think suitable to the circumstances that have arisen ?'* Thou, 

0 sire, knowest the entire past and future of this universe T 

1 will do that which thou writ tell me !** — ’ 

“Sanjaytr continued,— ‘Govinda then said — Fie, J'ie— unto 
Partha aad once more continued to say,*'— I now know, O Pw- 
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tha, that thou hast not waited upon the old, since, 0 tiffer 
among men, thou hast yielded to wrath at a time when thou 
shouldst not have done so No one that is acquainted with 
the distinctions of morality would act in the way, O Dharanjaya, 
in which thou, 0 son of Pandu, that art unacquainted with 
them are for acting today He, O Partha, is the worst of men 
who achieveth acts that should not be done and acts that are 
apparently proper but condemned by the scriptures/** Thou 
knowest not the conclusions of those learned men who, waited 
upon by pupils, declare their opinions, following the dictates 
of morality/®f The man that is not acquainted with those 
conclusions becomes confounded and sfcupified, O Partha, even as 
thou hast been stupified, in discriminating between what should 
be done and what should not.*® What should be done and what 
should not, cannot be ascertained easily. Everything can be 
ascertained by the aid of the scriptures. Thou, however, art 
not acquainted with the scriptures/* Since (believing thyself ) 
conversatit with morality thou art desirous of observing moral- 
ity (in this way, it seems) thou art actuated by ignorance. 
Thou believesb thyself to be conversant with virtue, but thou 
dost not know, O Partha, that the slaughter of living creatures 
is a sin/* Abstention from injury to animals is, I think, the 
highest virtue. One may even speak an untruth, but one 
should never kill.** How then, O foremost of men, couldst thou 
wish, like an ordinary person, to slay thy eldest brother, the 
King, who is conversint with morality?** The slaughter of 
a person not engaged in battle, or of a foe, 0 Bharata, who has 
turned his face from battle or who flics away or seeks protection 
or joins his hands or yields himself up or is careless, is never 


* AkHrydnam KriySi7i(lm means acts that should not be done. Kdrya- 
nam Ahnydnam^ i. c., acts condemned (by the scriptures) but neverthe- 
less appearing as proper, such as the slaughter of the eldest brother for 
keeping a vow. — T. 

^ $a,mdsavistdravUi‘\\i.^ one acquainted with a subjeet both in detail 
and in the gross ; in other words, a learned person, or a man of great 
experiedee. VpiUh 'Ms is explained by Nilakantha as waited upon by 
pupils. KiXthayeyM is, lit, speak ur preach.— T 




KARNA PARVA. 


253 


applauded by the righteous. All these attributes are in thy 
superior.*®**'*® This vow, O Partha, was adopted by thee be- 
fore from foolishness. In consequence of that vow thou art 
now, from folly, desirous of perpetrating a sinful act.®’ Why, 
O Partha, dost thou rush towards thy reverend superior for 
slaying him, without having resolved the exceedingly subtile 
course of morality that is, again, difficult of being under- 
stood ?** I will now tell thee, O son of Pandu, this mystery 
connected with morality, — this mystery that was declared 
by Bhishma, by the righteous Yudhishthira,** by Vidura 
otherwise called K^hatri, and by Kunti of great celebrity. I 
will tell thee that mystery in all its details. Listen to it, 0 
Dhananjaya One who speaks truth is righteous. There is 
nothing higher than truth. Behold, however, truth as prac- 
tised is exceedingly difficult to be understood as regards its 
essential attributes.** Truth may be unutterable, and even 
falsehood may be utterable where falsehood would become 
truth and truth would become falsehood.*® In a situation of 
peril to life and in marriage, falsehood becomes utterable. In 
a situation involving the loss of one’s entire property, falsehood 
becomes utterable.** On an occasion of marriage, or of enjoy- 
ing a woman, or when life is in danger, or when one’s entire 
property is about to bo taken away, or for the sake of a 
Brahmana, falsehood may be uttered. These five kinds of 
falsehood have been declared to be sinless.** On these occa- 
sions falsehood would become truth and truth would become 
falsehood.** He is a fool that practises truth without knowing 
the difference between truth and falsehood. One is said to be 
conversant with morality when one is able to distinguish be- 
tween truth and falsehood.** What wonder then in this that 
a man of wisdom, by perpetrating even a cruel act, may ob- 
tain great merit like Valaka by the slaughter of the blind 
beast ?*’ What wonder, again, in this that a foolish and igno- 
rant person, from even the desire of winning merit, earns great 
sin like Kau 9 ika (living) among the rivers ? — ** 

^ I. e,, all the attributes that would make slaughter ceus arable occur 
iu Yu(lhishlhria.--T. 



254 


HAHABHARATA. 


“•‘ArjuBB said, — Tell me, O holy one, this sfcory that I may 
understand it, viz., this illustration about Valaka and aboi\t 
Kau^ika (living) among rivers ! — 

‘Vastrdeva said, — There was a certain hunter of animals, 
O Bharata, of the name of Valaka. He used, for the liveli- 
hood of his sons and wives and not from will, to slay animals.^® 
Devoted to the duties of his own order and always speaking 
the truth and never harbouring malice, he used also to support 
his parents and others that depended upon him.^‘ One day, 
searching for animals even with perseverance and care, he found 
none. At last he saw a beast of prey whose sense of smell sup- 
plied the defect of his eyes, employed in drinking water.*® Al- 
though he had never seen such an animal before, still he slew it 
immediately. After the slaughter of that blind beast, a floral 
shower 'fell from the skies (upon the head of the hunter).*^ 
A celestial car also, exceedingly delightful and resounding with 
the songs of Apsarm and the music of their instruments, came 
from heaven for taking away that hunter of animals.** That 
beast of prey, having undergone ascetic austerities, had obtain- 
ed a boon and had become the cause of the destruction of all 
creatures. For this reason he was made blind by the Self-born.** 
Having slain that animal which had resolved to slay all crea- 
tures, Valaka went to heaven. Morality is even so difficult of 
being understood.** There was an ascetic of the name of Kau- 
5 ika without much knowledge of the scriptures.* He lived on 
a spot not much removed from a village, at a point where many 
rivers met.*’ He made a vow, saying, — I must always speak 
the truth ! — He then became celebrated, 0 Dhananjaya, as a 
speaker of truth.** At that time certain persons, from fear of 
robbers, entered that wood (where Kau 5 ika dw6li). Thither 
even, the robbers, filled with rage, searched for them carefully.*® 
Approaching KauQika then, that speaker of truth, they asked 
him, saying, — [0 holy one, by which path have a multitude of 
men gone a little while before ? Asked in the name of Truth, 

* I prefer the reading tapaswi navaJiuqrutas, The other reading, 
noticed by Nilakantha, is tapaiwinovakucrutas^ meaning the foremost of 
ascetics, &c..— T, 
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■answer us. If thou hast seen them, tell u.s this.]*® — Thus adjured, 
Kau 9 ika told them the truth, saying, — [Those men have entered 
this wood crowded with many trees and creepers and plants.]** 
—Even thus, O Partha, did Kau 9 ika give them the informa- 
tion. Then those cruel men, it is heard, finding out the 
persons they sought, slew them all.” In consequence of that 
great .sin consisting in the words spoken, Kaueika, ignorant of 
the subtilities of morality, fell into a grievous hell,** even as a 
foolish man, of little knowledge, and unacquainted with the 
distinctions of morality, falleth into painful hell by not h.aving 
■asked persons of age for the solution of his doubts.** There 
must be some indications for di.stinguishing virtue from sin. 
Sometimes that high and unattainable knowledge may be had 
by the exercise of reason.** Many persons say, on the one 
hand, that the scriptures indicate morality. I do not contra- 
dict this. The scriptures, however, do not provide for every 
case.** For the growth of creatures have precepts of morality 
■been declared.*^ That which is connected with abstention from 
injury must, for certain, be morality. The precepts of morality 
were made for making creatures abstain irom injury.** And 
because it upholdeth all, therefore is morality called Dhaiina. 
In fact, morality upholdeth all creatures. Therefore, that is 
morality, without doubt, which is calculated,^ to uphold (crea- 
•tures).** One should never have any intercourse with those 
’persons that on any occasion hope to acquire virtue by acting 
according to the precepts of unassisted reason, or to win salva- 
•tion, as regards situations about which the scriptures are 
•silent, by the same means.*® (In situations again where neither 
"the scriptures nor wisdom of the reason affords any light), 
when the necessity to speak arises, one should maintain 
■silence, or, if silence produces any risk (to one’s ownself or 
to others), it is better to speak an untruth. Verily, that 
untruth is truth.** He that, in view of certain purposes, 
makes a vow which he does not keep by his acts, obtains not 
the fruit of that wow.*’* On occasions of danger to life, or 


* Verses 60, 61, and 62 are what are called a-ucet or VifdsahUat. 

I have followed the gloss of NilakautUa in reuderiiig them, Fydyena in 
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of marriage, or of risk of destruction to one’s entire body of 
relatives and kinsmen, or of jesfcs, that which is said will not 
be regarded as falsehood.** They that are conversant with 
the truths of morality do not behold sin in all this. There 
where by even an oath one may escape from the company of 
thieves and robbers,** it is better to swear falsely, for that 
falsehood would, without doubt, be truth. No one should 
give his wealth to thieves, if. of course, he can avoid it by 
any means.** The gift of one’s wealth to sinful men afflicts 
the giver himself. Therefore, a falsehood uttered for the sake 
of a righteous end does mot become falsehood.** I have now 
duly declared unto thee the indications by which morality or 
its reverse) mav bo ascertained. Having heard all this, tell me, 
O Partha, if Yudhishthira deserves to be slain by thee!*' — 
“‘Arjuna said, — Thou, O Krishna, art of great wisdom 
and great intelligence I That which thou hast said for our 
good is undoubtedly true !** Thou art as a mother unto us 
as also a father 1 Thou, 0 Krishna, art our great refuge ! It 
is for this that thou givest us excellent counsel!** There is 
nothing in the three worlds-, O Krishna, that is not known to 
thee ! Therefore, thou knowest high morality in all its de- 
tails.'® I certainly regard king Yudhishthira the just to be 


60 alludes to the numerouR precepts of a moral character refernble to the 
human wisdom unassisted by inspiration or the scriptures, such as the 
wise man should make others happy. Even that is worship offered to the 
Deity.” Ahujanena has reference to the silence of the scriptures on any 
particular matter. Grammatically, icchanti is understood after Moksham 
in the second line of 60. Resfarding the morality of what is said in 61, 
one of the fictions of Sir Walter Scott, viz., Woodstock, furnishes an apt 
illustration in the answer of Sir Henry Lee to Oliver Cromwell when the 
former was asked about the presence or otherwise of Louis Kameguy in 
the house. However casuists may argue, no reader, whatever his prin- 
ciples, would despise the honest cavalier for a lie whose object was the 
safety of his king. In 62, what is said, parhaps, is that Arjuna, by not 
keeping his vow, incurred only the loss of the fruits of that vow, and as 
his vow had been motiveless or had proceeded at best from yanity or self- 
conceit, his loss would be immaterial. At any rate, be ran no risk of sin 
by not keeping his foolish vow. — T 
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unslayable by me. In this, however, that is my present pur- 
pose, tell me graciously something that I may do. Listen now 
to something else in my heart and which I will now declare 
Thou knowest, O thou of Da^arha’s race, what my vow is 1 I 
would, putting forth my might, slay him among men that would 
tell me these words, viz., — [Give thy Oandiva to some other 
person, O Partha, who is thy superior in weapons and energy !] 
— So Bhima also will slay the person that will call him bread- 
The king hath repeatedly used those very words to me, 
in thy presence, O hero, viz., — [Give thy bow — If I slay 
him, O Ke^ava, I will not be able to live in this world for even, 
a moment. Having intended again the slaughter of the ^ng 
through folly and the loss of my mental faculties, I have been 
polluted by sin It behoveth thee today, O foremost of all 
righteous persons, to give me such counsel that my vow, known 
throughout the world, may become true while at the same time 
both myself and the eldest son of Bandu may live — 

Vasudeva said, — The king was fatigued, and undex the in- 
fluence of grief. He had been mangled in battle by Kama with 
numerous arrows. After that, O hero, he was repeatedly struck 
by the Suta’s son (with his shafts), while he was retreating from 
battle.^®-|- It was for this that, laboring under a load of sorrow, 
he spoke those improper words unto thee in cvrath. He jmto- 
voked thee by those words so that thou mightst slay Kama 
in battle.^’^ The son of Pandu knows that the wretched Kama 
is incapable of being borne by any one else in the world (save 
thee) ! It was for this, 0 Partha, that the king in great wrath 
said those harsh words to thy face.*^® The stake in the game of 
today’s battle has been made to lie in the ever alert and always 


♦ It is difficult for foreigners to catch the sense of this word as a 
term of abase or reproach. The fact is, the Indian races believe that a 
beardless person is more of a woman than a man, the hirsute appendages 
of manhood are so highly prized by them. In Bengal the word IhosH 
(Sanskrit — Tuvaroika) still a term of reproach. No person, in the 
morning, rising from bed, should see the faoe of a man that is destitute 
of the hirsute honoss of manhood. — T. 

t The Bengal reading Ayuddhyarn^mi seems to be correct.-^T. 

S3 ^ 
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unbearable Kama. That Kama being slain, the KauraTHS 
'would necessarily be vanquished. Even this is what the royal 
Bon of Dharma had thought.** For this, the son of Dharma 
»tioes not deserve death. Thy vow also, O Arjuna, should be 
kept. Listen now to my counsels that will be agreeable to 
thee, — to counsels in consequence of which Yudhishthira with- 
*out being actually deprived of life may yet be dead.*® As long 
as one that is deserving of respect continues to receive respect, 
he is ^ aid to live in the world of men. When, however, such a 
•person meets v;ith disrespect, he is spoken of as one that is 
dead though alive.*^ This king hath always been respected by 
thee and by Bhima and the twins, as also by all heroes and all 
persons in the world that are venerable for years. In some 
1;riflo then show him disrespect.** Therefore, 0 Partha, address 
i;his Yudhishthira as ihoit when his usual form of address is 
y/our honor. A superior, O Bharata, by being addressed as 
is killed though not deprived of life ?* Bear thyself 
*thus, O son of Kunti, towards king Yudhishthira the just. 
Adopt this censurable behaviour, 0 perpetiiaier of Kuru's race !** 
This best audition of all auditions, hath been declared by both 
Atharvan and Angiras,^ Men desiring good should always act 
dn this way without scruples of any kind.** Without being 
^deprived of life a superior is yet said to be killed if that vener- 
able one is addressed as ihoxi. Conversant with duty as thou 
lart, address king Yudhishthira the just in the manner I have 
indicated.** This death, O son of Pandu, at thy hands, king 
Yudhishthira will never regard as an offence committed by 
ithee. Having addressed him in this way, thou mayst then 
•worship his feet and speak words of respect unto this son of 
iPritha and soothe his wounded honor.*’ Thy brother is wise. 
The royal son of Pandu, therefore, will never be angry with 
thee. Freed from falsehood as also from fratricide, thou wilt 
then, 0 Partha, cheerfully slay the Suta’s son Kama ! — ’ 


^ Cruti is rendered ^audition,’ having been first declared by Brahman 
to a hearer,— -*- 
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*^anjsrya said, — ‘Thus addressed by Janarddana, Pritha’s som 
Arjuna, applauding those counsels of his friend, then vehe- 
mently addressed king Yudhishthira the just in language that 
was harsh and the like of which he had never used before/ 
“‘Arjuna said, — Do thou not, O king, address these up- 
braidings to me, — thou that art passing thy time full two miles 
away from battle! Bhiraa, however, who is battling with 
the foremost heroes of the world may upbraid me 1* Having 
afflicted his foes at the proper time in battle, and slain 
many bravo lords of Earth and many foremost of car-warriors 
and huge elephants and many heroic horsemen and countless 
brave combatants,* he hath, in addition, slain a thousand* 
elephants and ten thousand Kamvoja mountaineers, and is 
uttering loud leonine roars in battle like a lion after slaying 
• innumerable smaller animals !* Tliat hero achieveth the most 
difficult feats, the like of which thou canst never achieve! 
Jumping down from his car, mace in hand, he hath destroyed 
a large number of steeds and cars and elephants in battle 1*‘ 
With also his foremost of swords he hath destroyed many 
horsemen and cars and steeds and elephants ^ With the broken 
limbs of cars, and with his bow also, he consumeth his foes !' 
Endued with the prowess of Indra, witlr his feet and also 
his bare arms he slaycth numerous foes/ Possessed of great 
might and resembling Kiivcra or Yama, he destroyeth the 
hostile army, putting forth his strength. That Bhimasena 
hath the right to upbraid mo, but not thou that art always 
protected by friends 1^ Agitating the foremost of car-warriors- 
and elephants and steeds and foot-soldiers, Bhima, single- 
handed, is now in the midst of the Dhartarfehtras! That 
chastiser of foes hath the right to upraid me !* That chastiser 
of foes who is slaying the Kalingas, the Yangas, the Angas, 
the Nishadas, and the Magadhas, and large numbers of hostile 
elephants that are ever infuriate and that look like masses of 
Wue clouds, is competent to upbraid me P Biffing on a suit- 
able car, shaking his bow at the proper time, and with shafts in 
hia (other) hand, that hero poureth showers of arrows in greafr 
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baUle like the clouds pouring torrents of rain.*® Eight hundred 
elephants, I have seen, with their frontal globes split open and 
the ends of their tusks cut off, have today been slain by Bkima 
with shafts in battle. That slayer of foes is competent to tell 
me harsh words.” The learned say that the strength of fore- 
most of Brahmanas lies in speech, and that the Kshatriya’s 
strength is in his arms. Thou, 0 Bharata, art strong in words 
and very unfeeling ! Thou thinkest me to be like thyself!** 

I always strive to do thee good with my soul, life, sons, 
and wives ! Since, notwithstanding all this, thou still piercest 
me with such wordy darts, it is evident that we cannot expect 
any happiness ‘ from thee.** Lying on Draupadi’s bed thou 
insultest me, though for thy sake I slay the mightiest of car- 
warriors 1 Thou art without any anxiety, 0 Bharata, and 
thou art cruel ! I have never obtained any happiness from 
thee !** It was for thy good, O chief of men, that Bhishma, 
firmly devoted to truth, himself told thee the means of his death 
in battle, and was slain by the heroic and high-souled Cikhan- 
din, the son of Drupada, protected by me !** I do not derive 
any pleasure from the thought of thy restoration to sovereignty, 
since thou art addicted to the evil practice of gambling ! Hav- 
ing thyself committed a wicked act to which they only are 
addicted that are low, thou desirest now to vanquish thy foes 
through our aid !** Thou hadst heard of the numerous faults 
and the great sinfulness of dice that Sahadeva spoke about. 
Yet dice, which is worshipped by the wicked, thou couldst not 
abandon ! It was for this that all of us have fallen into hell !*^ 
Wo have never derived any happiness from thee since thou 
wert engaged in gambling with dice. Having, 0 son of Pandu, 
thyself caused all this calamity, thou art, again, addressing 
those harsh words to me !** Slain by us, hostile troops are 
lying on the field, with mangled bodies and uttering loud wails ! 
It was thou that didst that cruel act in consequence of which 
the Kauravas have become offenders and are being destroyed !** 
Nations from the North, the West, the East, and the South, 
are being struck, wounded, and slain, after the performance of 
incomparable feats in battle by great warriors of both sides.*® 
It was tbou that badst gambled ! It was for thee that we lost 
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our kingdom! Our calamity arose from thee, 0 king! Strik-" 
ing us, again, with the cruel goad of thy speeches, O king, 
do not provoke our wrath !** — ^ 

*'Sanjaya said, — 'Having addressed these harsh and exceed- 
ingly bitter words unto his eldest brother and thereby com- 
mitted a small sin, the intelligent Savyasachin of calm wis- 
dom, who is ever actuated by the fear of falling away from 
virtue, became very cheerless.** The son of the chief of the 
celestials became filled with repentance, and breathing heavily, 
drew his sword. Seeing this, Krishna asked him, — What is this ? 
Why dost thou again unsheathe thy sword blue as the sky 
Tell me what thy answer is, for then I shall give thee counsel 
for the gratification of thy object ! — Thus addressed by that 
foremost of men, Arjuna in great sorrow answered Ke^ava, say- 
ing,** — I shall, putting forth my strength, slay my own self by 
whom this wicked act hath been done ! — Hearing those words 
of Partha, Kegava, that foremost of all righteous persons, said 
this unto Dhananja}’a,** — Having said these words unto the 
king, why hast thou become so cheerless ? O slayer of foes, 
thou desirest now to destroy thy own self. This, however, O 
Kiritin, is not approved by the righteous !*• If, 0 hero among 
men, thou hadst today, from fear of sin, slain this thy eldest 
brother of virtuous soul, what would then have been thy condi- 
tion and what wouldst thou not then h^vc done ?*^ Morality 
is subtile, O Bharata, and unknowable, especially by those that 
are ignorant. Listen to me as I preach to thee ! By destroying 
thy own self thou wouldst sink into a more terrible hell than 
if thou hadst slain thy brother !** Declare now, in words, thy 
own merits. Thou shalt then, O Partha, have slain thy own 
self !*• — Applauding these words, saying, — Let it be so, O 
Krishna ! — Dhananjaya, the son of Cakra, lowering his bow, said 
unto Yudhishthira, that foremost of virtuous persons, — Listen, 
O king !** There is no other bowman, O ruler of men, like unto 
myself, except the deity that bears Pindha ! I am regarded 
by even that illustrious deity. In a moment I can destroy this 
universe of mobile and immobile creatures 1*‘ It was I, O king, 
that vanquished all the paints of the compass with all the 
kings ruling there, and brought all to thy subjection ! The 



262 


IIAHIBHARATA. 


Rdjotsuya (performed by thee), brought to completion by gift 
of Dalcahind, and the celestial palace owned by thee, were 
both dfte to my prowess !•• In my hands are (marks of ) 
sharp shafts and a stringed bow with arrow fixed thereon. On 
both my soles are the signs of cars with standards. No one 
can vanquish a person like me in battle Nations from the 
North; the West, the East and the South, have been struck 
down, slain, exterminated, and destroyed. A small remnant 
only of the Samsaptalcaa is alive. I alone have slain half of the 
entire (hostile) army 1'^ Slaughtered by me, the Bharata host 
that resembled, 0 king, the very host of the celestials, is lying 
dead on the field. I slay those with (high) weapons that are 
conversant with high weapons. For this reason I do not reduce 
the three worlds to ashes.®** Riding upon my terrible and 
victorious car, Krishna and myself will soon proceed for slaying 
the Suta*s son ! Let this king become cheerful now. I will 
surely slay Kama in battle, with my arrows !** Either the Suta 
dame will today bo made childless by me, or Kunti will be 
made childless by Kama ! Truly do I tay it that I will not put 
off my armour without having slain Kama with my arrows in 
battle !*»— 

''Sanjaya said, — ‘Having said these words unto that foremost 
of virtuous persons, viz., Yudhishthira, Partha threw down his 
weapons and cast aside his bow and quickly thrust his sword 
into the sheath,** Hanging down his head in shame, the dia- 
dem-dccked Arjuna, with joined hands, addressed Yudhishthira 
and said, — Be cheerful, O king, forgiving me * What I have 
said, you will understand a little while after ! I bow to thee !** 
-—Thus seeking to cheer that royal hero capable of bearing all 
foes, Arjuna, that foremost of men, standing there, once more 
said, — This task will not be delayed ! It will be accomplished 
soon ! Kama cometh towards me. 1 shall proceed against 


♦ The meaning is that if I wished to destroy persons nneonversant 
with (superior) weapons by means of the (superior) weapons I have, then, 
by this time, I eould consume the universe. It is, however, a rule with 
me that I never use my superior weapons against any one who is un* 
acquainted with superior weapons,— T, 
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him I'® I s»hall, with my whole soul, proceed for rescuing Bhima 
from the battle and for slaying the Suta s son ! I tell thee 
that I hold my life for thy good ! Know this for the truth, O 
king — Having said so, the diadem-decked Arjuna of blazing 
splendour touched the king’s feet and rose for proceeding to 
the field.** Hearing, however, those harsh words of his brother 
Phalguna, Panda’s son, king Yudhlshthira the just, rising up 
from that bed (on which he had been sitting), said these words 
unto Partha, with his heart filled with sorrow !*• — 0 Partha, I 
have acted wickedly ! For that, ye have been overwhelmed 
with terrible calamity ! Do thou strike off, therefore, this my 
head today ! I am the worst of men, and the exerminater of my 
race !** 1 am a wretch ! I am addicted to wicked courses. I 
am of foolish understanding ! I am idle, and a coward ! I am 
an insulter of the old ! I am cruel ! What wouldst thou gain 
by always being obedient to a cruel person like me ?** A 
wretch that I am, I shall this very day retire into the woods ! 
Live you happily without me ! The high-souled Bhimasena is 
fit to be king ! A eunuch that 1 am, what shall I do with 
sovereignty ?** I am incapable of bearing these harsh speeches 
of thyself excited with wrath ! Let Bhima become king ! Hav- 
ing been insulted thus, O hero, what use have I with life ?*^— 
Having said these words, the king, leaving that bed, suddenly 
istood up and desired to go to the woods. Then Vasudeva, bow- 
ing down, said unto him,** — O king, the celebrated vow of the 
wielder of Qandiva who is ever devoted to truth, about his Gdn^ 
(Uvay is known to thee !** That man in the world who would tell 
him — [Give thy Gdndiva to another] — would be slain by him. 
Even those very words were addressed to him by you.*® There- 
fore, for keeping that earnest vow, Partha, acting also at my 
instance, offered you this insult, O lord of Earth 1 Insult to 
•superiors is said to be their death.** For this reason, O thou of 
mighty arms, it behoveth thee to forgive me that beseech and 
bow to thee this transgression, O king, of both myself and 
Arjuna committed for maintaining the truth ! Both of us, O 
great king, throw ourselves on thy mercy !•***• The Earth shall 
today drink the blood of the wretched son of Radha ! I swear 
truly to thee ! Know the Suta’s son as slain today I He whose. 
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slaughter thon desirest hath today lost his life Hearing 
those words of Krishna, king Yudhishthira the just, in a great 
flurry, raised the^ prostrate Hrishike^a,** and joining his hands, 
said in baste, — It is even so as thou hast said ! I have been 
guilty of a transgression I have now been awakened by thee, 
O Oovinda ! I am saved by thee, O Madhava I By thee, O 
Achyuta, we have today been rescued from a great calamity 
Both of us stupified by folly, viz., myself and Arjuna, have 
been rescued from an ocean of distress, having obtained thee as 
our lord !•• Indeed, having obtained the raft of thy intelli- 
gence today, we have, with our relatives and allies, passed 
over an ocean of sorrow and grief I Having obtained thee, 
O Achyuta, we are not masterless ! — ' 


Section LXXL 

“Sanjaya said, — ‘Having heard these joyful words of king 
Yudhishthira, Govinda of virtuous soul, that delighter of the 
Yadus, then addressed Partha.^ The lattter, however, having at 
the instance of Krishna, addressed those words unto Yudhish- 
thira, became exceedingly cheerless for having committed a little 
sin.* Then Vasudeva, as if smiling, said unto the son of Pandu, 
—What would have been thy condition, O Fartha, if, observant 
of virtue, thou hadsb slain the son of Dbarma with thy sharp 
sword ? Having only addressed the king as tAoic, such cheer- 
lessness hath possessed thy heart I®"* If thou hadst slain 
the king, O Partha, what wouldst thou have done after that? 
Morality is so unknowable, e.specially by persons of foolish 
understanding !• Without doubt, great grief would have been 
thine in consequence of thy fear of sin. Thou wouldst have 
sunk also in terrible hell in consequence of the slaughter of 
thy brother !* Gratify now this king of virtuous behaviour, 
this foremost of all practicers of virtue, this chief of Kuru’s 
race ! Even this is my wish.^ Gratifying the king with devo- 
tion, and after Yudhishthira will have been made happy, we 
two will proceed against the car of the Suta’s son for fighting 
him * Slaying Karna today with thy keen shafts in battle^ 
do thou, 0 giver of honors, give great happiness to Dharma’s 
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son !• Even this, O mighty-armed one, is what I think to be 
suitable to this hour ! Having done this, thy purpose will be 
achieved**® — ^Then Arjuna, O monarch, in shame, touched 
king Yudhishthira’s feet with his head.** And he repeatedly 
said unto that chief of the Bharatas, — Be gratified with me I 
Forgive, O king, all that I have said from desire of observing 
virtue and from fear of sin !** — 

“Sanjaya said, — Beholding Dhananjaya, that slayer of foes, 
lying weeping at his feet, O bull of Bharata’s race, king 
Yudhishthira the just** raised his brother. And king Yudhish- 
thira, that lord of Earth, then embraced his brother affection- 
ately and wept aloud.** The two brothers, of great splendour, 
having wept for a long while, at last became freed from grief, O 
monarch, and as cheerful as before.** Then embracing him once 
more with affection and smelling his head, the son of Pandu, 
exceedingly gratified, applauded his brother Jaya and said,** — 

0 thou of mighty arms, in the very sight of all the troops, my 
armour, standard, bow, dart, steeds, and arrows, were cut off 
in battle, O great bowman, by Kama with his shafts, although 

1 exerted myself with care 1*^ Thinking of and seeing his feats 
in battle, O Phalguna, I lose my energies in grief. Life itself 
is no longer dear to me 1‘* If thou dost not slay that hero in 
battle today, I will cast away my life-bieaths ! What use 
have I with life ?** — Thus addressed, Vijaya replied, O bull of 
Bharata’s race, saying,— I swear by Truth, 0 king, and by thy 
grace,*® by Bhima, 0 best of men, and by the twins, O lord 
of Earth, that today I shall slay Kama, in battle, or, being 
myself slain by him,** fall down on the Earth I Swearing 
truly, I touch my weapons ! — Having said these words unto 
the king, he addressed Madhava, saying,** — Without doubt, 
O Krishna, I will slay Kama in battle today ! Aided by thy 
intelligence, blessed be thou, the slaughter of that wicked- 
souled one is certain !** — Thus addressed, Ke<java, O best of 
kings, said unto Partha,— Thou art competent, O * best pf the 
Bharatas, to slay the mighty Kama !** Even this hath ever been 


* Nilakantha believes these verses (1-12) to be interpolations. No** 
thing more likely. They are evidently repetitions,--*!. 

34 
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my thought, O mighty car-warrior, as to how, O best of meni 
thou wouldst slay Kama in battle — Endued with great intelli- 
gence, Madhava once more addressed the son of Dharma, say- 
ing, — 0 Yudhishthira, it behoveth thee to comfort Vibhatsu,** 
and command him to slaughter Kama of wicked soul !* Hav- 
ing heard that thou hadst been afflicted with the shafts of 
Kama, myself and this one came hither, 0 son of Pandu, 
for ascertaining thy plight!*’ By good luck, O king, thou 
wert not slain ! By good luck, thou wert not seized ! Comfort 
thy Vibhatsu, and bless him, O sinless one, with thy wishes 
for his victory !*• — 

“ ‘Yudhishthira said, — Come, come, 0 Fartha, 0 Vibhatsu, 
and embrace me, 0 son of Pandu ! Thou hast told me bene- 
ficial words that deserved to be said, and I have forgiven thee !*' 
I command thee, O Dhananjaya, go and slay Kama ! Do not, 
O Partha, be angry for the harsh words I said unto thee !** — ’ 

“Sanjaya continued, — ‘Then Dhananjaya, O king, bowed 
unto Yudhishthira by bending his head, and seized with his 
two hands, 0 sire, the feet of his eldest brother !** Baising 
him and embracing him closely, the king smelt his bead and 
once more said these words unto him,** — O Dhananjaya, O 
thou of mighty arms, I have been greatly honored by thee ! 
Do thou ever win greatness and victory !’* — 

“ ‘Arjuna said, — Approaching Badha’s son today that is 
proud of bis might, I shall slay that man of sinful deeds with 
my shafts in battle, along with all his kinsmen and followers !'* 
Ho who, having bent the bow strongly, afflicted thee with his 
shafts, I say, that Kama will obtain today the bitter fruit of 
that act of his !** Having slain Kama, O lord of Earth, I 
shall today come back from the dreadful battle to pay thee my 
respects by walking behind thee 1 I tell thee this truly !** 
Without having slain Kama I shall not come back today from 
the great battle. Truly do I swear this by touching thy feet, 
*0 lord of the universe !*’ — ’ 

“Sanjaya continued, — ‘Unto the diadem-decked <Aijuna) 
who was speaking in that way, Yudhishthira, with a cheerful 

* The conuBaad ^ a superior ii the neau of saccess.-rT, 
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heart, said these words of graver import :*• — Do thou obtaiu 
imperishable fame, and such a period of life as accordeth with 
thy own desire, and victory, and energy, and the destruction 
of thy foes ! Let the gods grant thee prosperity ! Obtain thou 
all these to the measure desired by me ! Go quickly to battle, 
and slay Kama, even as Purandara slew Vritra for his owi^ 
aggrandisement ! — * ”*• 


Section LXXII. 

**SanJaya said, — ^‘Having with a cheerful heart gratified king 
Yudhishthira the just, Fartha, prepared to slay the Suta s son, 
addressed Govinda, saying,* — Let my car bo once more equipt* 
and let my foremost of steeds be yoked thereto ! Let all kinds 
of weapons be placed upon that great vehicle !* The steeds have 
rolled on the ground. They have been trained by persons skill- 
ed in horse-lore. Along with the other equipments of the car, 
let them be quickly brought and decked in their trappings !* 
Proceed quickly, O Govinda, for the slaughter of the Suta's 
son ! — Thus addressed, O monarch, by the high-souled Phal- 
guna,* Krishna commanded Daruka, saying, — Do all that 
Arjuna, that chief of Bharata’s race and that foremost of all 
wielders of the bow, hath said !‘ — Thus ordered by Krishna, 
Daruka, O best of kings, yoked those oteeds- unto that car 
covered with tiger-skins and ever capable of scorching all foes.* 
He then represented unto the high-souled son of Pandu the 
fact of having equipt his vehicle. Beholding tho car equipfe 
by the high-souled Daruka,^ Phalguna, obtaining Yudhishr 
thira s leave and causing the Brabmanas to perform propitiatory 
rites and utter benedictions on him, ascended that excellent 
vehicle.* King Yudhishthira tho just, of great wisdom, also 
blessed him. After this, Phalguna proceeded towards Kama’s 
car.* Beholding that great bowman thus proceeding, all 
creatures, O Bharata, regarded Kama as already slain by the 
3Kgh-souled Pandava.** All the points of the compass, 0 king, 
became serene. King-fishers and parrots and herons, O king,** 
wheeled around the son of Pandni. A large number of beauti- 
ful and auspicious birds, 0 king called causing Arjuna 
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(by their timely appearance) to put forth greater speed in battle, 
cheerfully uttered their cries around him. Terrible Kankas 
and vultures, and cranes and hawks and ravens, O king,** 
tempted by the prospect of food, proceeded in advance of his 
car, and indicated auspicious omens** foreboding the destruc- 
tion of the hostile host and the slaughter of Kama. And while 
Partha proceeded, a copious perspiration covered his body.** 
His anxiety also became very great as to how he would achieve 
his vow. The slayer of Madhu then, beholding Partha filled 
with anxiety as he proceeded, addressed the wielder of Gandiva 
and said these words.*** 

“ ‘Vasudeva said, — O wielder of Gandiva, save thee there 
exists no other man that cQuld vanquish those whom thou hast 
vanquished with this bow of thine !*’ We have seen many 
heroes, who, endued with prowess like that of Cakra, have 
attained to the highest regions, encountering thy heroic self 
in battle !*• Who else, O puissant one, that is not equal to 
thee, would be safe and sound after encountering Drona and 
Bhishma and Bhagadatta, O sire, and Vinda and Anuvinda of 
Avanti and Siidakshina the chief of the Kamvojas and Crut^ 
yudha of mighty energy and Achyutayudha as well Thou 
hast celestial weapons, and lightness of hand, and might, and 
thou art never stupified in battle ! Thou hast also that humi- 
lity which is due to knowledge !** Thou canst strike with 
effect ! Thou hast sureness of aim, and presence of mind as 
regards the selection of means, O Arjuna 1 Thou art compe- 
tent to destroy all mobile and immobile creatures including the 
very gods with the Gandharvaa .'** On Earth, 0 Partha, 
there is no human warrior who is equal to thee in battle ! 
Amongst all Kshatriyas, invincible in battle, that wield the 
bow,** amongst the very gods, I have not seen or heard of 
even one that is equal to thee ! The Creator of all beings, 
viz., Brahman, himself created the great bow Gandiva^* with 
which thou fightest, O Partha ! For this reason there is no 
one that is equal to thee 1 I must, however, O son of Pandu, 
say that which is beneficial to thee !** Do not, O mighty- 
armed one, disregard Kama, that ornament of battle 1 Kama 
is possessed of might, He is proud and accomplished in weap- 
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ona. He is a MaharaihaV He is accomplished (in the ways 
of battle) and conversant with all modes of warfare. He is 
also well acquainted with all that suits place and time. 
What need is there of saying much ? Hear in brief, 0 son of 
Panda !*^ I regard the mighty car- warrior Karna as thy equal, 
or, perhaps, thy superior ! With the greatest care and resolu- 
tion shouldst thou slay him in great battle !** In energy he 
is equal to Agni. As regards speed, he is equal to the impetu- 
osity of the wind. In wrath, he resembles the Destroyer him- 
self. Endued with might, he resembles a lion in the formation 
of his body.** He is eight Ratnis* in stature. His arms are 
largo. His chest is broad. He is invincible. He is sensitive. 
He is a hero. He is, again, the foremost of heroes. He is 
exceedingly handsome.®® Possessed of every accomplishment 
of a warrior, he is a dispeller of the fears of friends. Engaged 
in the good of Dhritarashtra’s son, he always hates the sons 
of Pandu.®* No one, not even the gods with Vasava at 
their head, can slay the son of Radha, save thee, as I think ! 
Slay, therefore, the Suta's son today !®* No one possessed of 
flesh and blood, not even the gods fighting with great care, 
not all the warriors (of the three worlds) fighting together, can 
vanquish that car-warrior!*® Towards the Pandavas he is 
always of wicked soul and sinful behaviour, and cruel, and of 
wicked intelligence. In his quarrel with ihe sons of Pandu, 
he is actuated by no consideration affecting his own interests. 
Slaying that Karna, therefore, fulfill thy purpose today I*® Des- 
patch today unto Yama s presence that Suta's son, that fore- 
most of car- warriors, whose death is near ! Indeed, slaying 
that Sutas son, that first of car-warriors, show thy love for 
Yudhishthira the just 1*® I know thy prowess truly, O Partha, 
which is incapable of being resisted by the gods and Aauras ! 
The Sutas son of wicked soul, from exceeding pride, always 
disregards the sons of Pandu !’® O Dhananja}'a, slay that man 
. today’ for whose sake the wretched Duryodhana regardeth him- 

* A Ratni is a sort of cubit measured from the elbow to the end of 

the closed fist ; it is supposed to be equal to the breadth of 21 fingers, 
making the thumb as the finger of measurement.—- T. 




270 


MJLHABHABATlt 


self a hero, that root of all (those) sinful persons, that son of 
a Suta !” Slay, O Dhananjaya, that tiger among men, that 
active and proud Kama, who hath the sword for his tongue, 
the b;ew for his mouth, and arrows for his teeth !“ I know 
thee well as regards the energy and the might that are in thee ! 
Slay the brave Kama in battle, like a lion slaying an ele- 
phant !” Slay in battle today, 0 Partha, that Kama, other- 
wise called Vaikarfcana, in consequence of whose energy Dhrita- 
rashtra s son disregards thine ! — ’ 


Section LXXIII 

“Sanjaya said,— ‘Once more Kegava of immeasurable soul 
said these words unto Arjuna who, 0 Bharata, was advancing 
(to battle), firmly resolved upon slaying Kama/ — Today is the 
seventeenth day, 0 Bharata, of this terrible massacre of men 
and elephants and steeds At the outset vast was the host 
that belonged to you. Ericountering the foe in battle, that 
host has been very much reduced in numbers, 0 king !• The 
Kauravas also, O Partha, were numerous at first, teeming with 
elephants and steeds. Encountering thee, however, as their 
foe, they have been nearly exterminated in the van of battle !* 
These lords of Earth and these Srinjayas, united together, and 
these Pandava troops also, obtaining thy invincible self as 
their leader, are mautaiiiing their ground on the field !• Pro- 
tected by thee, 0 slayer of foes, the Panchaias, the Matsyas, 
the Karushas, and the Chedis, have caused a great destruction 
of thy foes !* Who is there that can vanquish the assembled 
Kauravas in batUe ? On the other hand, who is there that can 
vanquish the mighty car-warriors of the Pandavas protected 
by thee?^ Thou, however, art competent to vanquish in 
battle the three worlds consisting of the gods, the Aauraa, and 
human beings, united together ! What need I say then of the 
Kaurava host ?* Save thee, O tiger among men, who else is 
there, even if he resemble Yasava himself in prowess, that 
could vanquish king Bhs^adatta?* So also, O sinless one, 
all the lords of Earth, united together, are incapable, 0 Partha, 
of even gazing at tlw vast force that is protect by thee 1*^ 
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So also, 0 Partha, owing to their having been always pro- 
tected by thee that Dhrishtadyumna and Cikhandin succeed- 
ed in slaying Drona and Bhishma Who, indeed, O Partha, 
could vanquish in battle those two mighty car- warriors of 
the Bharatas, viz., Bhishma and Drona, both of whom were 
endued with prowess equal that of Cakra himself?** Save 
thee, O tiger among men, what other man in this world is 
able to vanquish those fierce lords of AJcshaiihiniSf those 
unreturning and invincible heroes, all accomplished in weapons 
and united together, viz., Cantanu s son Bhishma, and Drona, 
and Vaikartana, and Kripa, and Drona s son, and king Duryo- 
dhana himself Innumerable divisions of soldiers have 

been destroyed (by thee), their steeds and cars and elephants 
having been mangled (with thy shafts) ! Numberless Kshatri- 
yas also, wrathful and fierce, hailing from diverse provinces, 
have been destroyed by thee !*• Teeming with horse and 
elephants, large bodies of combatants of diverse Kshatriya clans, 
such as the Govasas, the Dasamiyas, the Vasatis, 0 Bharata, 
and the Easterners, the Vatadhanas, and the Bhojas that are 
very sensitive of their honor, approaching thee and Bhima, O 
Bharata, have met with destruction !*’'“** Of terrible deeds and 
exceedingly fierce, the Tusharas, the Yav^nas, the Khavas, the 
Darvabhisaras, the Daradas, the Cakas, the Kamathas, the 
Ramathas, the Tanganas,** the Aiuflirakas, the Pulindas, the 
Kiratas of fierce prowess, the Mlecchts, the Mountaineers, and 
the races hailing from the sca-sido,*® all endued with great wrath 
and great might, delighting in battle and armed with maces, — 
these all, — united with the Kurus and fighting wratlrfully for 
Duryodhana’s sake, were incapable of being vanquished in 
battle by anybody else save thee, O scorcher of foes !*** What 
man, unprotected by thee, could advance, beholding the mighty 
and swelling host of the Dhartarashtras arrayed in order 
of battle?” Protected by thee, 0 puissant one, the Pailda- 
vas, filled with wrath, and penetrating into its midst, have 
destroyed that host shrouded with dust and resembling a 
swollen sea !*• Seven days have elapsed since the mighty Jayat- 


♦ This is a triplet.— T. 
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serta the ruler of the Magadhas was slain in battle by Abhi- 
manyu.** After that, ten thousand elephants, of fierce feats, 
that used to follow that king, were slain by Bhimasena with his 
mace.** After that, other elephants, and car-warriors, by hun- 
dreds, have been destroyed by Bhima in the exercise of his 
might.** Even thus, 0 Partha, during the progress of this 
awful battle, the Kauravas, with their steeds and car-warriors 
and elephants, encountering Bhimasena and thee, 0 son of 
Pandu, have from hence repaired to the region of Death !*^ 
The van of the Kaurava army, O Partha, having been struck 
down by the Panda vas, Bhishma shot showers of fierce shafts, 
O sire !*• Conversant with the highest weapons, he shrouded 
the Ohedis, the Panchalas, the Karushas, the Matsyas, and 
the Kaikayas, with his shafts, and deprived them of life !** 
The welkin became filled with gold-winged and straight-coursing 
shafts, capable of piercing the bodies of all foes, that issued 
out of his bow.*® He slew thousands of car-warriors, shooting 
showers of shafts at a time. In all, he slew a hundred thousand 
men and elephants of great might.** Abandoning the diverse 
motions, each of a new kind, in which they careered, those 
wicked kings and elephants, while perishing, destroyed many 
steeds and cars and elephants. Indeed, numberless were the 
shafts that Bhishma shot in battle.** Slaughtering the Pandava 
host for ten days together, Bhishma made the terraces of num- 
berless cars empty and deprived innumerable elephants and 
steeds of life.** Having assumed the form of Rudra or of Upen- 
dra in battle, he afflicted the Pandava divisions and caused a 
great carnage amongst them.** Desirous of rescuing the wicked 
Suyodhana who was sinking in a raftless sea, he slaughtered 
many lords of Earth among the Chedis, the Panchalas, and the 
Kaikayas, and caused a great massacre of the Pandava army 
teeming with cars and steeds and elephants. Innumerable foot- 
soldiers amongst the Srinjayas, all well armed, and other lords 
of Earth, were incapable of even looking at that hero when he 
careered in battle like the Sun himself of scorching splendour.****’ 
At last the Pandavas, with all their resources, made a mighty 
effort, and rushed against that warrior who, inspired with the 
desire of victory, used to career in battle even in this way 
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Without availing of any aid, he routed, however, the Panda- 
vas and the Srinjayas in battle, and came to be regarded aa the 
one foremost hero in the world.®* Encountering him, Cikhan- 
din, protected by thee, slew that tiger among men, with hia 
straight shafts.** Having obtained thee that art a tiger among 
men (as his foe), that grandsire is now stretched on a bed of 
arrows, like Vritra when he obtained Vasava for his foc.*‘ 
The fioree Drona also slaughtered the hostile army for five day.s 
together. Hiving made an impenetrable array and caused 
many mighty car- warriors to be slain,** that great car- warrior 
had protected Jayadratha (for some time). Fierce as the Des- 
troyer himself, he caused a great carnage in the nocturnal battle,** 
Endued with great valour, the heroic son of Bharadwaja con- 
sumed innumerable combatants with his arrows. At last, en- 
countering Dhrishtadyumna, he attained to the highest end.*** 
If, on that day, thou hadst not checked in battle all tho 
(DhiSLrtarashtra) car- warriors headed by the Suta’s son, Drona 
then would never have been slain.** Thou holdst in check 
tho whole Dhartarilshtra force. It was for this, O Dhanan- 
jaya, that Drona could be slain by the son of Prishat.a.*® 
What other Kshatriya, save thee, could in battle achieve 
such feats for compassing the slaughter of Jayadratha?*’’ 
•Checking the vast (Ivaurava) army ant! slaying many bravo 
kings, thou killedst king Jayadratha, aided by the might and 
energy of thy weapons 1*® All the kings regard the slaughter of 
tho ruler of the Sindhus to have been exceedingly wonder- 
ful. I, however, do not regard it so, since it is thou that didst 
it and thou art a great car-warrior !** If this vast assem- 
blage of Kshatriyas, obtaining thee as a foe, suffer extermi- 
nation in course of even a whole day, I should, I think, still 
regard these Kshatriyas to be truly mighty !*®f When Bhishma 
and Drona have been slain, the terrible Dhartarashtra host, 


* 42, 43, 44, constitute one sentence. To avoid a long and ciimberous 
Btructure, I have split it into three parts.— T. 

^ The sense is this, — since thou art able to destroy the three worlds 

in a moment, I would regard these Kshatriyas truly mighty i£ it takep 
Ihe# a whole day to extenaiaate then.— T. 

35 
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O Parfcha, may be regarded to have lost all its heroes 
Indeed, with all its foremost warriors slain, with its steeds, 
cars, and elephants destroyed, the Bharata army looketh 
today like the firmament reft of Sun, Moon, and stars.** 
Yonder host of fierce prowess, O Partha, hath been shorn of 
its splendours toda5^ like the Aawra host in days of yore shorn 
of its splendours by Cakra a prowess !*• The remnant of that 
•'grand muster now consists of only five great car-warriors, 
viz., A(;waUhaman and Kritavarman and Kama and Calya and 
Kripa.** Slaying those five great car-warriors today, O tiger 
among men, be thou a hero that hath killed all his foes, and 
^bestow thou the Earth with all her islands and cities on king 
Yudhishthira !” Let Prithas son Yudhishthira of immeasur- 
able energy and prosperity, obtain today the whole Earth w’th 
the welkin above it, the waters on it, and the nether regions 
‘below it !*• Slaying this host like Vishnu in days of yore slay- 
the Daityas and the Ddnavas, bestow the Earth on the king, 
like Hari bestowing (the three worlds) on Cakra Let the 
Panchalas rejoice today, their foes being slain, like the celes- 
tials rejoicing after the slaughter of the Ddnavas by Vishnu !** 
If in consequence of thy regard for that foremost of men, viz., 
thy preceptor Drona, thou cherishest compassion for A^wat- 
thainan, if, again, thou hast any kindness for Kripa for the 
sake of the respect that is due to a preceptor,*® if, approaching 
Kritavarman thou dost not despatch him today to Yama's 
abode in consequence of the honor that is due to one's kinsmen 
by the mother's side,** if, O lotus-eyed one, approaching thy 
mothers brother, viz., Calya the ruler of the Madras, thou 
nloBt not from compassion slay him,*‘ I ask thee, do thou, 
with keen shafts. O foremost of men, slay Kama today with 
ftpeod, that vile wretch of sinful heart who cherishes the fiercest 
hate for the sons of Pandu !** This is thy noblest duty ! 
There is nothing in it that would be improper. We approve of 
it, and there is no fault in the act !** The wicked-souled 
Kama is the root, 0 thou of unfading glory, of that attempt, 
O sinless one, made in the night for burning thy mother with 
all her children, and of that conduct which Suyodhana adopted 
towards you in cgnsequence of that match at dice !** Suyodhana 
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always hopeth for deliverance through Kama. Filled with rage, 
he endeavours to afflict me also (in consequence of that sup« 
port) !*• It is the firm belief of Dhritarashtra s royal son, 
O giver of honors, that Kama, without doubt, will slay all 
the Parthas in battle ** Though fully acquainted with thy 
might, still, O son of Kunti, Dhritarashtras son hath selected 
war with you in consequence of his reliance on Kama.” 
Kama also always says, — [I will vanquish the assembled Par- 
thas and that mighty car- warrior, viz., Yasudeva of Da^arha's 
race !]** — Buoying up the wicked-souled son of Dhritarashtra, 
the wicked Kama always roareth in the (Kuru) assembly ! 
Slay him today, O Bharata !” In all the acts of injury, of 
which Dhritarashra s son hath been guilty towards you, the 
wicked-souled Kama of sinful understanding hath been the 
leader I saw the heroic son of Subhadra, of eyes like those 
of a bull, slain by six mighty car-warriors of cruel heart be- 
longing to the Dhartarashtra arn^y Grinding those bulls 
among men, viz., Drona and Drona’s son and Kripa and other 
heroes, he deprived elephants of their riders and mighty 
car-warriors of their cars.’* The bull-nocked Abhimanyu, that 
spreader of the fame of both the Kurus and the Vrishnis, 
deprived steeds also of their riders and foot-soldiers of weapons 
and life.’* Routing the (Kaurava) di^isicms and afflicting 
many mighty car-warriors, he despatched innumerable men 
and steeds and elephants to Yani^ abode P* I swear by 
Truth to thee, O friend, that my pwbs are burning at the 
thought that while the son of Subhadra was thus advancing, 
consuming the hostile army with his shafts, even on that occa- 
sion the wicked-souled Kama was engaged in acts of jj^^Btility 
to that hero, O lord ! Unable, O Partha, to stay in that battle 
before Abhimanyu s face, mangled with the shafts of Subha- 
dras son, deprived of consciousness, and bathed in blood, 
Kama drew deep breaths, inflamed with rage. At last, afflicted 
with arrows, he was obliged to turn his back upon the field.’**^* 
Eagerly desirous of flying away and becoming hopeJess of life, 
he stayed for sometime in battle, perfectly stupified, and ex- 
hausted with the wounds ho had received.’-* At last, hearing 
those cruel words of Drona in b^Ulc, — words that were snuiuu 
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to the hour, — Kama cut off Abhimanyu'g bow.’* Made bowIesB 
by him in that battle, five great car-warriors then, well- versed 
in the ways of foul warfare, slew that hero with showers of 
shafts.** Upon the slaughter of that hero, grief entered the 
heart of every one. Only the wicked-souled Kama and Suyo- 
dhana laughed in joy !** [Thou rememberest also] the harsh and 
bitter words that Kama cruelly said uhto Krishna in the (Kuru) 
assembly, in the face of the Pandavas and the Kurus — [The 
Pandavas, O Krishna, are dead ! They have sunk into eternal 
hell ! O thou of large hips, choose other lords now, O thou 
of sweet speeches •** Enter now the abode of Dhritarashtra 
as a serving woman, or, O thou of curving eye-lashes, thy 
husbands arc no more !** The Pandavas will not, O Krishna, 
be of any service to thee today I Thou art the wife of men 
that are slaves, O princess of Panchala, and thou art thy- 
self, O beautiful laJy, a slave !** Today only Duryodhana 
is regarded as the one king on Earth * All other kings of 
the world arc worshipping the agency by which his administra- 
tion is kept up.** Behold now, O amiable one, how all the 
sons of Pandu have equally fallen ! Overwhelmed by the 
energy of Dhritaravshtra’s son, they are now silently eyeing 
one ariothcr !*’ It is evident that these are all sesame seeds 
without kernel, and have sunk into hell! They will have to 
servo the Kaurava (Duryodhaim), that king of kings, as his 
slaves!]** — Even these were the foul words that that wretch, 
viz., the sinful Kama of exceedingly wicked heart, spoke on 
that occasion, in thy hearing, O Bharata!** Let gold-decked 
shafts whetted on stone and capable of taking the life of him 
at whom they are sped, shot by thee, quench (the fire of ) 
those words** and all the other wrongs that that wicked-souled 
wight did unto thee ! Let thy shafts quench all those wrongs 
and the life also of that wicked wight !** Feeling the touch of 
terrible arrows sped from Gandiva, lot the wicked-souled Kama 
recollect today the words of Bhishma and Drona !** Let foe- 
killing cloth-yard shafts, equipt with the effulgence of light- 
ning, shot by thee, pierce his vital limbs and drink his blood !** 
Let fierce and mighty shafts, of great impetuosity, sped by thy 
arms, penetrate the vitals of Kama toduy and despatch him to 
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Yama’s abode Let all the kings of the Earth, cheerless and 
filled mth grief and uttering waiLs of woe, behold Kama fall 
down from his car today. atHictod with thy arrows !•• Let his 
kinsmen, with cheerless faces, behold Kama today, fallen down 
and stretched at his length on the Earth, dipt in gore and with 
his weapons loosened from his grasp !** Let the loffcy standard 
of Adhiratha s son, bearing the device of the elephant’s rope, 
fall fluttering on the Earth, cut off by thee with a broad* headed 
arrow!” Let Galya fly away in terror, abandoning the gold- 
decked car (he drives) upon seting it deprived of its warrior 
and steeds and cut off into fragments with hundreds of shafts 
by thee !*• Let thy enemy Suyodhana today, beholding Adhi- 
ratha’s son slain by thee, despair of both his life and king- 
dom !” Yonder, O Partha, Kama, equal unto Indra in energy, 
or, perhaps, Cankara himself, is slaughtering thy troops with his 
shafts There the Panchalas, though slaughtered by Kama 
with his whetted shafts, are yet, O chief of Bharata’s race, 
rushing (to battle), for serving the cause of the Pandavas,*®* 
Know, 0 Partha, that Kama is prevailing over the Panchalas, 
artd the (five) sons of Draupadi, and Dhrishtadyumna and 
Cikhandin, and the sons of Dhrishtadyumna, and Catanika 
the son of Nakula, and Nakula himself, and Sahadeva, and 
Durmukha, and Janaraejaya, and Sudharman, and Satyaki 1*®*** 
The loud uproar made by those allies of thine, viz., the Pancha- 
las, 0 scorcher of foes, as they are being struck by Kama in 
dreadful battle, is heard !^®^ The Panchalas have not at all been 
inspired with fear, nor do they turn away their faces from the 
battle ! Those mighty bowmen are utterly reckless of death in 
great battle Encountering even that Bhishma who, single- 
handed, had encompassed the Pandvava army with clouds of 
shafts, the Panchalas did not turn away their feces from him !‘®* 
Then again, O chastiser of foes, they always strove with alacrity 
to forcibly vanquish in battle their great foe, viz., the invin- 
cible Drona, that preceptor of all wielders of the bow, that blaz- 
ing fire of weapons, that hero who always burnt his foes in battle ! 
They have never turned their feces from battle, afeared of Adhi- 
ratha’s son The heroic Kama, however, with his shafts, is 

taking, the lives of the Panchala ^yamers eudu^ with -great 
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activity as they are advancing against him, like a blazing fird 
taking the lives of myriads of insects The son of R&dha» 
in this tihttle, is destroying in hundreds the Fanchalas that are 
advancing against him, — those heroes, that is, that are resolved 
to lay down their lives for the sake of their allies !“® It behov- 
eth thee, 0 Bharata, to become a raft and rescue ' those brave 
viipbrriors, those great bowmen, that are sinking in the raftless 
ocean represented by Kama The awful form of that weap- 
on which was obtained by Kama from that foremost of sages, 
viz., Rama of Bhrigu s race, haA been displayed !“• Scorch- 
ing all the troops, that weapon of exceedingly fierce and awful 
form is blazing with its own energy, surrounding our vast 
army Those arrows, sped from Kama’s bow, are coursinf^ 
in battle, thick as flights of bees, and scorching thy troops 
Encountering Kama’s weapon in battle, that is irresistible by 
persons not having their souls under control, there the Pancha- 
las, O Bharata, are flying away in all directions !“• Yonder, 
Bhima, of unappeasable wrath, surrounded on all sides by the 
Srinjayas, is fighting with Kama, 0 Partha, afflicted by the 
latter with keen shafts !“• If neglected, Kama will, 0 Bharata, 
exterminate the Pandavas, the Srinjayas, and the Panchalas, 
like a neglected disease whose germ has entered the body 1“^ 
Save thee I do not see another warrior in Yudhishthira s army 
that would come home safe and sound, having encountered the 
son of Radha in battle !“• Slaying that Kama today with thy 
keen shafts, 0 bull among men, act according to thy vow, O 
Partha, and win great fame I tell thee truly, thou only 
art able to vanquish in battle the Kauravas with Kama amongst 
them, and no one else, O foremost of warriors Achieving 
this great feat, viz., slaying the mighty car- warrior Kama, 
attain thy object, O Partha, and crowned with success, be 
happy, O best of men ! — ’ ”*** 


Section LXXIV. 

**Saajaya said,~*Hearing these words of Ke^ava, 0 Bharata, 
Vibhatsu soon cast off his anxiety and became cheerful.* 
Bubbing then the string of ffdadiva and stretching it, he 
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held his bow for the destruction of Kama, and addressed 
Ke 9 ava, saying* — With thee for my protector, 0 Govinda, 
and when thou that art acquainted with the past and the future 
art gratified with me today, victory is sure to be mine !* Aid- 
ed by thee, O Krishna, I can, in great battle, destroy the 
three worlds assembled together, what need be said of Kama 
then ?* I see the Panchala host is flying away, 0 Janarddana ! 
I see also Kama careeringg fearlessly in battle !* I see too the 
Bhdrgava weapon careering in all directions, having been 
invoked by Kama, 0 thou of Vrishni s race, like the puissant 
thunder invoked by Cakra 1® This is that battle in which 
Kama will be slain by me and of which all creatures will 
speak as long as the Earth will last/ Today, O Krishna, iin- 
barbed arrows, impelled by my arms and sped from Gandiva, 
mangling Kama, will take him to Yama !* Today king Dhrita- 
rashtra will curse that intelligence of his in consequence of 
which he had installed Duryodhana, who was undeserving of 
sovereignty, on the throne Today, 0 mighty-armed one, 
Dhritarashtra will be divested of sovereignty, happiness, pros- 
perity, kingdom, city, and sons!*® I tell thee truly, 0 Krishna, 
that today, Kama being slain, Duryodhana will become hopeless 
of both life and kingdom !“ Today, beholding Kama cut into 
pieces by me with my arrows, like Vritra in days of yore by 
Indrain the battle between the gods and ihe A suras, let 
king Duryodhana call to mind the words thou hadst spoken 
for bringing about peace !** Today let the son of Suvala, 
O Krishna, know that rny shafts are the dice, my Gandiva is 
box for throwing them, and my car, the chequered cloth !** 
O Govinda, slaying Kama with keen shafts I will dispel 
the long sleeplessness of Kuntis son !** Today the royal son 
of Kunti, upon the slaughter of the Sutas son by me, shall 
be gratified and be of cheerful heart and obtain happiness 
for ever !*• Today, O Ke 9 ava, I will shoot an irresistible and 
unrivalled arrow that will deprive Kama of life !*• Even this, 
O Krishna, was the vow of that wicked-souled one about my 
slaughter, viz ., — I wiU not wash my feet till I slay Phdl- 
guna !^'^ — ^Falsifying this vow of that wretch, O slayer of 
M^hu, 1 will, with straight shafts, throw down his l^ody today 
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from his car V* Today the Earth will drink the blood of that 
Suta's son who in battle contemns all other men on Earth !'* 
With Dhritarashtra’s approbation, the Suta’s son Karna, boast- 
ing of his own merits, had said , — Thou hast 'no husband now, 

0 Krishnd — My keen shafts will falsify that speech of his ! 
Like angry snakes of virulent poison, they will drink his life- 
blood !** Cloth-yard shafts, of the effulgence of the lightning, 
shot by myself possessed of mighty-arms and sped from Gdn~ 
diva, will send Karna on his last journey !*• Today the son of 
Radha will repent for those cruel words that he said unto the 
princess of Fanchala in the midst of the assembly, in disparage- 
ment of the Pandavas f** They that were on that occasion 
sesame seeds without kernel, will today become seeds with 
kernel after the fall of the Suta’a son Karna of wicked soul, 
otherwise called Vaikartana !** — I will save ye from the sovs 
of Pdndu ! — even these were the words that Karna, bragging 
of his own merits, said unto the sons of Dhritarashtra 1 My 
keen shafts will falsify that speech of his !*• Tt)day, in the very 
sight of all the bowmen, I will slay that Karna who said — T 
will slay all the Pdndavas with their sons /*• — Today, O 
slayer of Madhu, I will slay that Karna, that son of Radha, rely- 
ing on whose prowess the proud son of Dhritarashtra, of wicked 
understanding, always disregarded us Today, O Krishna, 
after Karna s fall, the Dhartarashtras with their king, struck 
with panic, will fly away in all directions, like deer afear- 
ed of the lion !** Today, let king Duryodhana repent him- 
self, upon the slaughter of Karna, with his sons and relatives, 
by me in battle** Today, beholding Karna slain, let the 
wrathful son of Dhritarashtra, O Krishna, know me to be the 
foremost of all bowmen in battle !** Today I will make king 
Dhritarashtra, with his sons and grandsons and counsellors and 
servants, shelterless!*' Today, cranes and other carnivorous 
i>irds will, 0 Ke^ava, sport over the limbs of Karna cut off 
into pieces with my shafts!** Today, O slayer of Madhu, 

1 will cut off in battle the head of Radha’s son Kama, in'the 
very sight of all the bowmen !*• Today, O slayer of Madhu,^ 

I will cut off in battle the limbs of Riba’s son of wicked soul 
with keen Vipathas and razor-faced arrows !*♦ Today the 
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heroic king Yudhishthira will cast oflf a great pain and a great 
sorrow cherished long in his heart !” Today, O Ke^ava, slay- 
ing the son of Radha, with all his kinsmen, I will gladden king 
Yudhishthira the son of Dharma!** Today, O Krishna, I will 
slay the cheerless followers of Kama in battle, with shafts 
resembling the blazing fire or the poison of the snake !*’ To- 
day, with my straight shafts equipt with vulturine feathers, 
I will, O Govinda, cause the Earth to be strewn with (the 
bodies of ) kings cased in golden armour !“ Today, O slayer of 
Madhu, I will, with keen shafts, crush the bodies and cut off 
the heads of all the foes of Abhimanyu !*• Today I will 
bestow the Earth divested of Dhartarashtras on my brother, or, 
perhaps, thou, O Kecjava, wilt walk over the Earth divested of 
Arujna Today, O Krishna, I will free myself from the debt 
I owe to all bowmen, to my own wrath, to the Kurus, to my 
shafts, and to Gandiva Today I will be freed from the 
grief that I have cherished for thirteen years, O Krishna, by 
slaying Kama in battle like Maghavat slaying Camvara !*■ 
Today, after I will have slain Kama in battle, let the mighty 
car-warriors of the Somakas, who are desirous of accomplishing 
the task of their allies, regard their task as accomplished 1^* 
I do not know what will be the measure, O Madhava, of tho 
joy of Cini s grandson today after I will have slain Kama and 
won the victory Today I will slay Kama in ^ battle as also 
his son, that mighty car-wairior, and give joy to Bhima and 
the twins and Satyaki !*• Today, slaying Kama in dreadful 
battle, I will pay off my debt, O Madhava, to the Fanchalas 
with Dbrishtadyumna and Cikhandin !^* Today let all behold 
the wrathful Dhananjaya fight with the Kauravas in battle and 
slay the Suta's son Once more let me utter my own praises 
in thy presence In the science of arms there is none equal to 
me in the world 1 In prowess also, who is there that resembles 
me ? What other man is there that is equal to me in forgive- 
ness? In wrath also, there is no one that is equal to me!** 
Armed with the bow and aided by the prowess of my arms, 
I can vanquish the Asuraa and the gods and all creatures 
united together ! Know that my prowess is higher than the 
highest !*^ Alone assailing all the Kurus and the Yalhikas 
3(i 
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with the fire of my shafts issmng froro Gandiva^ I will, 
putting forth ray might, burn them with their followers like a 
fire in the midst of a heap of dry grass at the close of winter !“ 
My palms bear these marks of arrows and this excellent and 
outstretched bow with arrow fixed on the string. On each of 
the soles of my feet occur the mark of a car and a standard. 
When a person like me goeth forth to battle, he cannot be 
vanquished by any one !*• — Having said these words unto 
Achyuta, that foremost of all heroes, that slayer of foes, with 
'blood-red eyes, proceeded quickly to battle, for rescuing Bhima 
and cutting off the head from Kama s trunk.' 


Section LXXV. 

“ Dhritarashtra said, — In that awful and fathomless en- 
-counter of the Pandavas and the Srinjayas with the warriors 
<)f my army, when Dhananjaya, O sire, proceeded for battle, 
bow, indeed, occurred that fight ?'* 

‘S injay a said, — 'The innumerable divisions of the Pandava 
•Brmy, decked with lofty standards and swelling (with prido and 
-energy) and united together in battle, began to roar aloud, 
'drums and other instruments constituting their mouth, like 
masses of clouds at the close of summer uttering deep roars.* 
The battle that ensued resembled a baneful shower out of 
season, cruel and destructive of living creatures. Huge ele- 
phants were its clouds ; weapons were the water they were to 
pour ; the peal of musical instruments, the rattle of car-wheels, 
^nd the noise of palms, constituted their roar ; diverse wea- 
pons decked with gold formed their flashes of lightning ; and 
ikrrows and swords and cloth-yard shafts and mighty weapons 
constituted their torrents of rain. Marked by impetuous onsets, 
blood flowed in streams in that encounter. Rendered awful by 
inossant strokes of the sword, it was fraught with a great 
carnage of Kshatriyas.*"* Many car-warriors, united together, 
encompassed one car-warrior and despatched him to Yama's 
presence. Or, one foremost of car- warriors despatched a single 
adversary, or one despatched many adversaries united together.* 
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Again, some one car-warrior despatched to Yama s abode some 
one adversary along with his driver and steeds. Some one rider, 
with a single elephant, despatched many car-warriors and 
horsemen.* Similarly, Partha, with clouds of shafts, despatched 
large numbers of cars with drivers and steeds, of elephants and 
horses with their riders, and of foot-soldiers, belonging to the 
encray.^ Kripa and Cikhandin encountered each other in that 
battle, while Satyaki proceeded against Duryodhana. And- 
Cruta^ravas was engaged with Drona s son, and Yudhiimanyu' 
with Chitrasena.* The great Srinjaya car-warrior Uttamaujas 
was engaged with Kama’s son Sushena, while Sahadeva rushed 
against Cakuni the king of the Gandharas like a hungry lion: 
against a mighty bull.® The youthful Catanika, the son of 
Nakula, rushed against the youthful Vrishasena the son of 
Kama, shooting showers of shafts. The heroic son of Kama 
struck that son of the princess of Panchala with* many arrows.*^' 
Conversant with all modes of warfare, Madri’s son Nakula, that 
bull among car-warriors, assailed Kritavarman. The king of 
the PanchaJas, viz., I>hrishtadyumna the son of Yajnasena, 
attacked Kama, the commander of the Kaurava army, with all 
his forces.^ Duscasana, 0 Bharata, with the swelling host of 
the SamsaptaJcas forming a portion of the Bharata army, 
fiercely attacked in that battle Bhima, that foremost of warriors 
of irresistible impetuosity.** The heroic Uttanriaujas, putting 
forth his strength, struck the son of Kama and cut off his head 
which fell down on the Earth, filli-ng the Earth and the welkin* 
with a loud noise.** Beholding the head of Sushena* lying on* 
the ground Kama became filled with grief. Soon, however, 
in rage be cut off the steeds, the car, and the standard) of his 
son’s slayer with many keen shafts.**" Meanwhile Uttamaujas, 
piercing with bis keen shafts and cutting off with his bright* 
sword the steeds of Kripa and those warriors also that protected * 
Kripa’s sides, quickly ascended the car of Cikhandin.**" Behold- 
ing Kripa deprived of his car, Cikhandin who was on his 
vehicle, wished not to strike him with his shafts. The son of 
Drona then, covering with his own the car of Kripa, rescued the* 
latter like a bull sunk in a mire.** Meanwile Bhima the son or 
the Wind-god clad iu golden began to scorch with bis 
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keon arrows the troops of tty sons like the mid-day Sun scorch- 
ing everything in the summer season/ 


Section LXXVI. 

‘'Sanjaya said, — ‘During the progress of that fierce engage- 
ment, Bhima, while fighting alone, beingr encompassed by in- 
numerable foes, addressed his driver, saying, — Bear me into the 
midst of the Dhartaraahtra host Proceed, O charioteer, 
with speed, borne by these steeds ! I will despatch all these 
Dhartarashtras to the presence of Yama! — Thus urged by 
Bhimasena, the charioteer proceeded, quickly and with great 
impetuosity, against thy son's host to that spot whence Bhima 
desired to slaughter it. Then a large number of Eaura\'a 
troops, with elephants and cars and horse and foot, advanced 
against him from all sides.*"* They then, from every side, 
began to strike that foremost of vehicles belonging to Bhima, 
with numerous arrows. The high-souled Bhima, however, with 
his own shafts of golden wings, cut off all those advancing 
arrows of his enemies.* Thus cut off into two or three frag- 
ments with Bhima s arrows, those shafts, equipt with golden 
wings, of his enemies, fell down on the Earth. Then, 0 king, 
amongst those foremost of Kshatriyas, struck with Bhima s 
shafts, the elephants and cars and horse and foot,* set up a 
loud wail, 0 monarch, that resembled the din made by moun- 
tains when riven with thunder. Thus struck by Bhima, those 
foremost of Kshatriyas, their limbs pierced with Bhimas 
powerful shafts, rushed against Bhima in that battle from 
every side, like new fledged birds towards a tree. When thy 
troops thus rushed against him, Bhima of infuriate impetuosity 
displayed all his impetuosity,*"’ like the Destroyer himself 
armed with mace when he burns and exterminates all creatures 
at the end of the Yu^a, Thy soldiers were unable to resist in 
that battle that fierce impetuosity of Bhima endued with fierce 
impetuosity,* like that of the Destroyer himself of wide-open 
mouth when he rusheth at the end of the Yuga for exterminat- 
ing all creatures. Then, O Bharata, like masses of clouds 
scattered by the tempest^ the Bb^urata host, thus maugled and 
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burnt in that battle by the high-souled Bhima, broke and fled 
in fear in all directions. Then the mighty Bhimasena of great 
intelligence once more cheerfully said unto his charioteer,***® — 
Ascertain, O Suta, whether those assembled cars and standards 
that are advancing towards me, are ours or the enemy's 1 
Absorbed in battle, I am unable to distinguish them. Let 
me not shroud our own troops with my shafts I‘* O Vi^oka, 
beholding hostile warriors and cars and the tops of their stand- 
ards on all sides, I am greatly afflicted ! The king is in pain. 
The diadem-decked Arjuna also has not yet come. These things, 
O Suta, fill my heart with sorrow !** Even this is my grief, O 
charioteer, that king Yudhishthira the just should have gone 
away, leaving me in the midst of the enemy. I do not know 
whether he, as also Vibhatsu, is alive or dead ! This adds to 
my sorrow !** I shall, however, though filled with great grief, 
destroy these hostile troops of great might ! Thus slaughtering 
in the midst of battle my assembled foes, I shall rejoice with 
thee today !** Exaraing all the quivers containing my arrows, 
tell me, 0 Suta, ascertaining the matter well, what quantity 
of arrows is still left on my car, that is, how much of what 
sort!** — 

“ ‘Thus commanded, Vi^oka said, — Of arrows, O hero, thou 
hast yet sixty thousand, while thy razor- headed shafts number 
ten thousand, and broad-headed ones number as much. Of 
cloth-yard shafts thou hast still two thousand, 0 hero, and of 
Pradaras thou hast still, 0 Partha, three thousand ! Indeed, 
of the weapons, 0 son of Pandu, the portion that still remains 
is not capable of being borne, if placed on carts, by six bul- 
locks.** Shoot and hurl them, 0 learned one, for of maces 
and swords and other weapons used with the arms alone, thou 
hast thousands upon thousands, as also lances and scimitars 
and darts and spears ! Never fear that thy weapons will 
be exhausted l*’^ — 

“ ‘Bhima said, — Behold, O Suta, today this awful battle in 
which everything will be shrouded with my impetuous arrows 
sped fiercely from my bow and mangling all my foes, and in 
consequence of which the very Sun will disappear from the 
fleldi muking the latter resemble tbe dark demaius of Death 
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Today, even this will be known to all the Kshatriyas including 
the very children, O Suta, viz., that Bhimasena hath succumb- 
ed in battle or that, alone, he hath subjugated all the Kurus 
Today, lot all the Kauravas fall in battle or let all the world 
applaud me beginning with the feats of my earliest years ! 
Alone, I will overthrow them all, or let all of them strike 
Bhimasena down Let the gods that aid in the achievement 
of the best acts, bless me ! Let that slayer of foes, viz., Arjuna, 
come here now like Cakra, duly invoked, quickly coming to a 
sacrifice Behold, the Bharata host is breaking ! Why do 
those kings fly away ? It is evident that Savyasachin, that fore- 
most of men, is quickly shrouding that host with his shafts !** 
Behold, those standards, O ViQoka, and elephants and steeds 
and bands of foot-soldiers are flying away ! Behold, these cars, 
assailed with shafts and darts, with those warriors riding on 
them, are being scattered, O Suta !** Yonder, the Kaurava 
host, assailed with the shafts, equipt with wings of gold and 
feathers of peacocks, of Dhananjaya and resembling thunder- 
bolts in force, though slaughtered extensively, is repeatedly 
filling its gaps !** There, cars and steeds and elephants are fly-, 
ing away, crushing down bands of foot-soldiers 1 Indeed, all 
the Kauravas, having lost their senses, are flying away, liko 
elephants filled with fear at a forest conflagration, *• and utter 
ing cries of woe ! Those huge elephants, again, 0 Vi 9 oka arc 
uttering loud cries, assailed with shafts.** — 

*• ‘Vi^oka said, — How is it, O Bhiraa, that thou dost not 
hear the loud twang of the yawning Gdndiva stretched by 
Partha in wrath ? Are these two ears of thine gone ?*^ All 
thy wishes, 0 son of Pandu, have been fulfilled! Yonder the 
Ape (on Arjuna s banner) is seen in the midst of the elephanfr 
force (of the enemy) 1 Behold, the string of Gdndiva is flash- 
ing repeatedly like lightning amid blue clouds !** Yonder, 
the Ape on Dhananjaya s standard-top is everywhere seen to 
terrify hostile divisions in this dreadful battle ! Even I, loolt- 
ing at it, am struck with fear !** There, the beautiful diadem 
of Arjuna is shining brilliantly ! There, the precious jewel on 
the diadem, endued with the splendour of the Sun, iooketh 
exceedingly resplendout 1*^ There, beside him, behold bis conch 
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Devadiitta of loud blare and the hue of a white cloud 1 
There, by the side of Janarddaua, reins in hand, as he pene- 
trates into the midst of the hostile army, behold his discus 
of solar effulgence, its nave hard as thunder, and its edge 
sharp as a razor ! Behold, O hero, that discus of Ke^ava, 
that enhancer of his fame, which is always worshipped by the 
Yadus !**''*• There, the trunks, resembling lofty trees perfectly 
straight, of huge elephants, cut off by Kiritin, are falling upon 
the Earth ! There those huge creatures also, with their riders, 
pierced and split with shafts, are falling down, like hills riven 
with thunder.” There, behold, 0 son of Kunti, the Pdnclia^ 
janya of Krishna, exceedingly beautiful and of the hue of the 
moon, as also the blazing Kamtubha on his breast and his 
triumphal garland 1” Without doubt, that first and foremost of 
all car-warriors, viz., Partha, is advancing, routing the hostile 
army as he comes, borne by his foremost of steeds, of the hue of 
white clouds, and urged by Krishna !” Behold those cars and 
steeds and bands of foot-soldiers, mangled by thy younger 
brother with the energy of the chief of the celestials ! Be- 
hold, they are falling down like a forest uprooted by the tem- 
pest caused by Garuda’s wings 1” Behold, four hundred car- 
warriors, with their steeds and drivers, and seven hundred 
elephants and innumerable foot-soldiers and horsjmen, slain in 
this battle by Kiritin with his mighty shafts !” Slaughtering 
the Kurus, the mighty Arjuna is coming towards thy side 
even like the constellation Ckitvd ! All thy wishes are ful- 
filled ! Thy foes are being exterminated ! Let thy might, as 
also the period of thy life, ever increase !•• — 

“ ‘Bhima said, — Since, O Vigoka, thou tellest me of Arjuna'a 
arrival, I will give thee four and ten populous villages and a 
hundred female slaves and twenty cars, being pleased with 
thee, O Suta, for this agreeable intelligence imparted by 
thee !— ’ 


Section LX XVII. 


“Sanjaya said, — ‘Hearing the roars of cars and the leonine 
shouts (of the warriors) in battle Arjuna addressed Govinda, 
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saying,— Urge the steeds to greater speed !*— Hearing these 
words of Arjana, Govinda said unto him, — I am proceeding 
with great speed to the spot where Bhima is stationed !* — Then 
many lions among men (belonging to the Eaurava army), ex- 
cited with wrath and accompanied by a large force of cars and 
horse and elephants and foot and making the Earth resound 
with the whizz of their arrows, the rattle of their car-wheels, 
and the tread of their horses* hoofs, advanced against Jaya 
(Arjuna) as the latter proceeded for victory, borne by his steeds 
white as snow or conchs and decked in trappings of gold and 
pearls and gems, like the chief of the celestials in great wrath 
proceeding, armed with the thunder, against (the Asura) 
Jambha for slaying him.*** Between them and Partha, O sire, 
occurred a great battle destructive of body, life, and sin, like 
the battle between the Asuraa and the god Vishnu, that fore^ 
most of victors, for the sake of the three worlds.* Alone, 
Partha, decked with diadem and garlands, cut off the mighty 
weapons sped by them as also their heads and arms in diverse 
ways, with his razor-faced and crescent-shaped and broad-head- 
arrows of great keenness.* Umbrellas, and yak-tails for fanning, 
and standards, and steeds, and cars, and bands of foot, and ele- 
phants, fell down on the Earth, mutilated in diverse ways, like 
a forest broken down by a tempest,* Huge elephants, decked 
in housings of gold and equipt with triumphal standards and 
warriors (on their backs), looked resplendent, as they were 
pierced with shafts of golden wings, like mountains ablaze with 
light.* Piercing elephants and steeds and cars with excellent 
shafts resembling Vasava’s thunder, Dhananjaya proceeded 
quickly for the slaughter of Kama, even as Indra in days of 
yore for riving (the Asura) Vala.® Then that tiger among men, 
that mighty-armed chastiser of foes, penetrated into thy host 
like a Malcara into the ocean.'* Beholding the son of Pandu, 
thy warriors, O king, accompanied by cars and foot and a 
large number of elephants and steeds, rushed against him.'* 
Tremendous was the din made by them as they advanced 
against Partha, resembling that made by the waters of the 
ocean lashed into fury by the tempest.** Those mighty car- 
warriors, resembling tigers (in prowess), all rushed in that battle 
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agaiiiAt that tiger among men, abandoning all fear of death,'^ 
Arjuna, however, routed the troops of those leaders of the 
Kurus as they advanced, shooting at him showers of weapons, 
like a tempest driving off masses of congregated clouds.*^ Those 
great bowmen, all skilled in smiting, united together, and pro- 
ceeded against Arjuna with a large number of csurs and began 
to pierce him with keen shafts.** Then Arjuna, with his shafts, 
despatched to Yama’s abode several thousands of cars and 
elephants and steeds.** While those great car-warriors in that 
battle were thus struck with shafts sped from Arjuna's bow, 
they were filled with fear and seemed to disappear one after 
another from their cars.** In all, Arjuna, with his sharp arrows, 
slew full four hundred of those heroic car- warriors exerting 
vigorously in battle.** Thus struck in that battle with sharp 
shafts of diverse kinds, they fled away on all sides, avoiding 
Arjuna.** Tremendous was the uproar made at the van of the 
army by those warriors as they broke and fled like that 
made by the surging sea when it breaks upon encountering a 
mountain.*® Having routed with his arrows that army struck 
with fright, Pritha’s son Arjuna then proceeded, O sire, against 
the division of the Sutas son.** Loud was the noise with 
which Arjuna faced his foes, like that made by Qadura in 
days of yore when swooping down for snakes.** Hearing that 
sound, the mighty Bhimasena, desirous as he had been of 
obtaining a sight of Partha, became filled with joy.** As 
soon as the valiant Bhimasena heard of Partha s arrival, ho 
began, O monarch, to grind thy troops, reckless of his very 
life.** Possessed of prowess equal to that of the wind, the 
valiant Bhima, the son of the Wind-god, began to career in 
that battle like the wind itself.** Afflicted by him, O monarch, 
thy army, O king, began to reel like a wrecked vessel on the 
bosom of the sea.** Displaying his lightness of hands, Bhima 
began to cut and mangle that host with his fierce arrows and 
despatch large numbers to the abode of Yama.*^ Beholding 
on that occasion the superhuman might of Bhima, O Bharata; 
like that of the Destroyer at the end of the Yuga, thy warriors 
became filled with fright.** Seeing his mightiest soldiers thus 
aflioted by Bhimasena, 0 Bhilrata, king Duryodhana address; 
37 
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ed** all his troops and great bowmen, O bull of Bharata’s 
*Tace, commanding them to s1»y Bbima in that battle, since 
upon Bhima's fall be would regard the Pandava troops already 
exterminated.*^ Accepting that command of thy son, all the 
Icings shrouded Bhirna with showers of sbafta from every 
nide.^* Innumerable elephants, 0 king, and men inspired with 
-desire of victory, and cars, and horse, O monarch, encompassed 
Vrikodara.** Thus encompassed by those brave warriors on 
all sides, O king, that hero, that chief of Bharata’s race, 
looked resplendent like the Moon surrounded by the stars.** 
Indeed, as the Moon at full within his corona looks beautiful, 
even so that best of men, exceedingly handsome, looked 
beautiful in that battle.** All those kings, with cruel intent 
and eyes red in wrath, showered upon Vrikodara their arrowy 
downpours, moved by the desire of sla}ing him.** Piercing 
that mighty host with straight shafts, Bbima came out of 
•the press like a fish coming out of a net,** having slain 
ten thousand unretreating elephants, two hundred thousand 
^nd two hundred men, 0 Bharata,*’^ and feve thousand horse, 
and a hundred car-warriors. Having slaughtered these, Bhima 
-caused a river of blood to flow there.®* Blood constituted its 
water, and cars its eddies ; and elephants were the alligatora 
with which it teemed. Men were its fishes, and steeds its 
sharks, and the hair of animals formed its weeds and moss.** 
Arms lopped off from trunks formed its foremost of snakes^ 
Innumerable jewels and gems were carried along by the 
•current. Thighs constituted its gavials, and marrow its mire» 
And it was covered with heads forming its rocks.*® And 
bows and arrows constituted the rafts by which men sought to 
♦cross that terrible river, and maces and spiked bludgeons form- 
•ed its snakes. And umbrellas and standards formed its swans, 
and head-gears its foam.** Necklaces constituted its lotuses, 
and the earthy dust that arose formed its waves. Those en- 
•dued with noble qualities could cross it with ease, while those 
that were timid and afrighted found it exceedingly difficult to 
•cross.** Warriors constituting its crocodiles and alligators, it 
ran towards the region of Yaraa. Very soon, indeed, did that 
tiger among men cause that river to flow,** Even as the terrir 
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ble Vaitarani is difficult of being crossed by persons of un- 
refined souls, that bloody river, terrible and enhancing the 
fears of the timid, was difficult to cross.** Thither where 
that best of car-warriors, viz., the son of Panda, penetrated, 
thither be felled hostile warriors in hundreds and thousands.**' 
Seeing those feats achieved in battle by Bhimasena, Duryodhana, 
O monarch, addressing Cakuni, said,** — Vanquish, O uncle, 
the mighty Bhimasena in battle ! Upon his defeat the mighty 
host of the Pandavas may be regarded as defeated !*^ — Thus 
addressed, 0 monarch, the valiant son of Suvala, competent 
to wage dreadful battle, proceeded, surrounded by his brothers.** 
Approaching in that battle Bhima of terrible prowess, the 
heroic Cakuni checked him like the continent resisting the 
ocean.** Though resisted with keen shafts, Bhima, disregard- 
ing them all, proceeded against the sons of Suvala.*® Thcn^ 
Cakuni, O monarch, sped a number of cloth-yard shafts oquipt 
with wings of gold and whetted on stone, at the left side of 
Bhimas chcst,*‘ Piercing through the armour of the high- 
souled son of Pandu, those fierce shafts, O monarch, cquipt 
with feathers of Kankas and peacocks, sunk deep into his 
body,** Deeply pierced in that battle, Bhima, O Bhrirataj 
suddenly shot at Suvala s son a shaft decked with gold.*® The 
mighty Cakuni, however, that scorcher of foes, O king, endued" 
with great lightness of hands, cut off into seven fragments 
that terrible arrow as it coursed towards him.*^ When his 
shaft fell down on the Earth, Bhima, O king, became highly 
enraged, and cut off with a broad-headed arrow the bow of 
Suvala's son with the greatest case.** The valiant son of 
Suvala then, casting aside that broken bow, quickly took up 
another and six and ten‘ broad-headed arrows.** With two 
of those straight and broad-hcadcd arrows, O monarch, ho 
atruck Bhima himself ;•* with one he cut off Bhima’s standard, 
and with two, his umbrella. With the remaining four, the son* 
of Suvala pierced the four steeds of his antagonist.** Filled 
with rage at this, the valiant Bhima, O monarch, hurled m 
that battle a dart made of iron, with its staff adorned with 
gold.** That dart, restless as the tongue of burled 

from Bhima’s armS; speedily fell upon the tf the high- 
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■oueld son of Suvala.*® The latter then, filled with wrath, 
O monarch, took up that same gold-decked dart and hurled 
it back at Bhimasena.** Piercing through the left arm of the 
high-souled son of Fandu, it fell down on the Earth like 
lightning flashed down from the sky.** At this, the Dharta- 
rashtras, O monarch, set up a loud roar aH around. Bhima, 
however, could not bear that leonine roar of his foes endued 
with great activity.** The mighty son of Pandu then, quickly 
taking up another stringed bow, in a moment, O monarch, 
covered with shafts the soldiers of Snvala’s son in that 
battle, who were fighting reckless of their very lives.** Hav- 
ing slain his four steeds, and then his driver, O king, Bhima 
of groat prowess next cut off his antagonist’s standard with 
a broad-headed arrow without losing a moment.** Abanaon- 
ing with speed that steedless car, Caknni, that foremost of 
men, stood on the ground, with his bow ready drawn in his 
bands, his eyes red like blood in rage, and himself breathing 
heavily. He then, O king, struck Bhima from every side with 
innumerable arrows.** The valiant Bhima, baffling those 
shafts, cut off Cakuni s bow in rage and pierced Cakuni him- 
self with many keen arrows,*^ Deeply pierced by his power- 
ful antagonist, that scorcher of foes, 0 king, fell down on the 
Earth almost lifeless.** Then thy son, 0 monarch, seeing him 
stupified, bore him away from battle on his car in the very 
sight of Bhimasena.*® When that tiger among men, viz., 
Cakuni, was thus taken up on Duryodhana s car, the Dharta- 
rashtra troops, turning their faces from battle, fled away on all 
sides, inspired with fear on that occasion of great terror due to 
Bhimasena.’® Upon the defeat of Suvala’s son, O king, by 
that great bowman, viz., Bhimasena, thy son Duryodhana, 
filled with great fright, retreated, borne away by his fleet steeds, 
from regard for his maternal uncles life.’* Beholding the king 
himself turn away from the battle, the troops, O Bharata, 
fled away, from the encounters in which each of them had 
been engaged.’* Seeing all the Dhartarashtra troops turn 
away from battle and fly in all directions, Bhima, rushing 
impetuously, fell upon them, shooting many hundreds of 
shafts,’* Slaughtered by Bhima, the retreating Dhartarash- 
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tras, 0 king, approaching the spot where Kama was, once 
more stood for battle, surrounding him/* Endued with great 
might and great energy, Kama then becamo their refuge. 
Finding Kama, O bull of Bharata’s race, thy troops became 
comforted and stood cheerfully, relying upon one another, like 
ship-wrecked mariners, O tiger of men, in their distressful 
plight, when at last they reach an island. They then, once 
more, making death itself their goal, proceeded against their 
foes for battle.* 


Section LXXVIII. 

‘‘Dhritara^htra said, — ‘When our troops were broken in 
battle by Bhimasena, what, O Sanjaya, did Duryodhana and 
Suvala s son say ?‘ Or, what did Kama, that foremost of victors, 
or the warriors of my army in that battle, or Kripa, or Krita- 
varman, or Drona’s son, or Dus9asana, say ?* Exceedingly 
wonderful, I think, is the prowess of Pandu*8 son, since, 
single-handed, he fought in battle with all the warriors of my 
array !• Did the son of Radha act towards the (hostile) troops 
according to his vow ? That slayer of foes, viz., Kama, 0 
Sanjaya, is the prosperity, the armour, the fame, and the very 
hope of life, of the Kurus 1* Beholding the army broken by 
Kunti’s son of immeasurable energy, what did Kama, the son 
of Adhiratha and Radha, do in that battle ?* What also did 
my sons, difficult of defeat in battle, do or the other kings 
and mighty car- warriors of our army ? Tell me all this, O 
Sanjaya, for thou art skilled in narration !’* 

“Sanjaya said, — ‘In that afternoon, O monarch, the Suta s 
son of great valour began to smite all the Somakas in the very 
Bight of Bhimasena.'^ Bhima also of great strength began to 
destroy the Dhartarashtra troops. Then Kama, addressing 
(his driver) Calya, said unto him, — Bear me to the Panchalas !• 
— Indeed, beholding his army in course of being routed by 
Bhimasena of great intelligence, Kama once more addressed 
his driver, saying, — Bear me to the Panchalas only !® — Thus 
xirged, Calya the ruler of the Madras, endued with great might, 
urged those white steeds that were licet as thought, to\Yards the 
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Chedis, tke Panchalas and the Karushas.’" Penetrating then 
into that mighty host, Galya, that grinder of hostile troops, 
cheerfnlly conducted those steeds into every spot that Karna, 
that foremost of warriors, desired to go to.^^ Beholding that 
car cased in tiger skins and looking like a cloud, the Fandus 
and the Panchalas, O monarch, became terrified.'* The rattle 
then of that ear, like unto the peal of thunder, or the sound 
of a mountain splitting into fragments, became audible in that 
dreadful battle.** With hundreds upon hundreds of keen 
arrows sped from the bowstring drawn to his ear, Karna then 
smote hundreds and thousands of warriors belonging to the 
Pandava army.** While the unvanquished Karna was employ- 
ed in achieving these feats, many mighty bowmen and great 
car-warriors among the Fandavas encompassed him on all sider 
Indeed, Cikhandin, and Bbima, and Dhrishtadyumna the son 
Prishata, andNakuIa, and Sahadeva, and the (five) sons of 
Draupadi, and Satyaki, surrounded the son of Badha, pouring 
showers of arrows upon him, from desire of despatching him to 
the other world.** The heroic Satyaki, that best of men, struck 
Karna in that engagement with twenty keen shafts in the 
shoulder-joint.** Cikhandin struck him with five and twenty 
shafts, and Dhrishtadyumna struck him with seven, and the 
sons of Draupadi with four and sixty, and Sahadeva with 
seven, and Nakula with a hundred, in that battle.** The 
mighty Bhimasena, in that encounter, filled with rage, struck 
the son of Badha in the shoulder-joint with ninety straight 
shafts.** The son of Adhiratha then, of great might, laugh- 
ing in scorn, and drawing his excellent bow, let off many keen 
shafts, afflicting his foes.*® The son of Badha pierced each 
of them in return with five arrows. Cutting off the bow 
of Satyaki as also his standard, 0 bull of Bharata’s race,** 
Karna pierced Satyaki himself with nine shafts in the centre 
of the chest Filled with wrath, he then pierced Bhimasena 
with thirty shafts,** With a broad-headed arrow, O sire, he 
next cut off the standard of Sahadeva, and with three other 
arrows, that chastiser ' of foes afflicted Sahadeva s driver.** 
Within the twinkling of an eye be then deprived the (five) sons 
of Draupadi of their cars^ O bull of Bharata’s race, which seemed 
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exceedingly wonderful.*^ Indeed, with his straight shafts caus- 
ing those heroes to turn back from the fight, the heroic Karna 
began to slay the Panchalas and many mighty car-warriors 
among the Chedis.** Thus struck in that battle, 0 monarch, the 
Chedis and the Matsyas, rushing against Karna alone, poured 
upon him showers of shafts.** The Suta’s son, however, that 
mighty car-warrior, began to smite them with his keen shafts. I 
beheld this exceedingly wonderful feat. O Bharata,*^ viz., that 
the Suta s son of great prowess, alone and unsupported in that 
battle, fought with all those bowmen who contended with 
him to the utmost of their prowess,** and checked all those 
Pandava warriors, O monarch, with his shafts. With the 
lightness of hand, 0 Bharata, of the high-souled Karna on that 
occasion,** all the gods as also the Siddhaa and the Chdranaa 
were gratified. All the great bowmen among the Dhartarash- 
tras also, 0 best of men, applauded** Karna, that foremost 
of great car-warriors, that first of all bowmen. Then Kama, 
O monarch, burnt the hostile army** like a mighty and blazing 
CDnflagration consuming a heap of dry grass in the summer 
season. Thus slaughtered by Karna, the Pandava troops, 
struck with fear, fled in all directions, at the very sight of 
Karna. Loud wails arose there among the Panchalas ii) that 
great battle,**"** while they were thus struck with the keen 
shafts sped from Karna s bow. Struck with fear at the noise, 
the vast host of the Pandavas,** — those enemies of Karna, — 
regarded him as the one warrior in that battle. Then that 
orusher of foes, viz., the son of Radha, once more achieved an 
exceedingly wonderful feat,** inasmuch as all the Pandavas, 
united together, were unable to even gaze at him. Like a 
swelling mass of water breaking when it comes in contact with 
a mountain,** the Pandava army broke when it came in contact 
with Kama. Indeed, 0 king, the mighty-armed Karna in 
that battle, burning the vast host of the Pandavas, stood there 
like a blazing fire without smoke. With great activity that 
hero, with his shafts, cut off the arms and the beads of hia 
brave foes, O king, and their ears decked with ear-rings. Siaords 
with hilts of ivory, and standards, and darts, and steeds, 
and elephants,*"*** and cars of diverse kinds^ 0 king, and 



uinximAUJK 


bantierift, and axles, and ynkes, and wheefa of many fcind$,^ 
were cu4 off in vattious ways by Earna observant of a wiurrior"s 
vow. There, O Bharata with elephants and steeds slain bf 
Karna,^^ the Earth became impassable and miry with flesh and 
blood. The uneven and even spots also of the field, in Oonse- 
quence of slain horse and foot^* and broken cars and dead 
elephants, could no longer be distinguished. The combatants 
could not distinguish friends from foes^* in that thick dark* 
ness caused by shafts when Karnas (celestial) weapon was 
displayed The mighty car-warriors of the Pandavas, O mon- 
arch, were completely shrouded with the shafts, decked with 
gold, that were sped from Kama's bow. Those mighty car-war- 
riors of the Pandavas, 0 king, in that battle, though struggling 
vigorously, were repeatedly broken by the sou of Radha, even 
as a herd of deer in the forest is routed by an angry li'^n 
Routing the foremost of Panchala car warriors and (other) 
foes, Kama of great fame, in that battle, slew the Pandava 
warriors like a wolf slaying smaller animals. Beholding the 
Pandava army turn away from battle, the Dhartarashtra*’^"^* 
bowmen of great might rushed against the retreating host, 
uttering terrible shouts. Then Duryodhana, O monarch, filled 
with great delight,^* caused diverse musical instruments to be 
beat and blown in all parts of the army. The great bowmen 
amongst the Panchalas, those foremost of men, though brok- 
en, •• returned heroically to the fight, making death their goal, 
The son of Radha, however, that bull among men and scorcher 
of foes, O monarch, in that battle, broke those returned heroes 
in diverse ways. There, O Bharata, twenty car-warriors among 
the Panchalas and more than a hundred Chedi warriors were 
slain by Kama with his shafts. Making the terraces of cava 
and the backs of steeds empty, O Bharata,***** and slaying the 
combatants that fought from the necks of elephants, and routifig 
the foot*8oldiers, that scorcher of foes, viz., the Suta's son of 
great bravery, became incapable of being gazed at like the 
midday Sun and looked resplendent like the Destroyer himself 
at the end of the Ywja. Thtis, O monarch, that slayer tif 
foes, that mighty bowman, viz., Kama, having slain food 
horse, car*warriors, and elephants, stood there on his coxi 1^: 






